(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
NAKLADKI NA SZPRYCHY LED, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
LED SPOKE COVERS, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
LED-SPEICHENABDECKUNGEN, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNIi A BEZPECNOSTNi RADY
LED NASTAVCE NA PAPRSKY, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
COUVERCLES DE RAYONS LED, SYMBOLE : 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
COPRIRAGGI LED, SIMBOLO: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CUBIERTAS LED PARA RADIOS, SIMBOLO: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
LED-SPAAKHOEZEN, SYMBOOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
LED-EKERHOLJEN, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEXZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
KAAYMMATA LED I'lA AKTINEX TPOXOY, ZYMBOAO: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CAPACE LED PENTRU SPITE, SIMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
CAPAS DE RAIOS LED, SIMBOLO: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CBBETU 3A EKCIIVIOATAIIVISAA 1 BE3OITACHOCT
LED KAITAIIA 3A CITMIIN, CUMBOIJI: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
LED KULLOFEDESEK, SZIMBOLUM: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
LED-EGERDAKSLER, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
LED KRYTY NA SPICE, SYMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(FI) KAYTTOOHIJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
LED-PUOLASUOJUKSET, SYMBOLO: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
LED SPINDULIU DANGTELIAI, SIMBOLIS: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
LED SPIEKU PARSEGI, SIMBOLS: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
LED-KODARAKATTED, SUMBOOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
LED POKROVCKI ZA NAPERE, SIMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CLUDAIGH LED DO SPIOCA{, SIMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
QOXRA LED GHAS-SPIKES, SIMBOLU: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
LED POKLOPCI ZA ZBICE, SIMBOL: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OIIACHOCTH
CBETOIVOOHBIE HAK/TAAKIM HA CITUILBI, CUMBOJI: 14160_RGB EAN/GTIN: 5907451312971



Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importor / Eicaywyéag / Importator / Dovozce /
Importador / Buocuresn / Importér / Importgr / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importétajs / Maaletooja / Uvoznik /
Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / Umnoprep:

VERK GROUP SIKORSKI SP.K.
WYGODY 16
05-090 PODOLSZYN NOWY
POLAND
info@verkgroup.pl
+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl
verk.store

verk.pl




PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Swiecaca nakladka montowana na szprychy u kota rowerowego daje niesamowity $wietlny efekt. Nakladki podczas jazdy tworza kolorowy neon.
Dodatkowo $wiecaca naktadka poprawia bezpieczenstwo rowerzysty, poniewaz mocne $wiatto jest widoczne ze znacznej odlegtosci.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczes$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewtasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowaé
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

Instrukcja wymiany baterii:

® Nalezy prawidlowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.
®  Nalezy uzywac baterii jednego typu.
®  Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
®  Nigdy nie probuj tadowa¢ zwyklych baterii.
®  Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.
® Nie zostawiac¢ dzieci bez nadzoru.
WSKAZOWKA
®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE
e  Wykonana z wytrzymatego silikonu
e  Wodoodporna
e  Zasilanie: 1 x bateria CR2032 (w zestawie)
e lLatwy montaz
e  Poprawia widoczno$¢ na drodze
e  Dlugi czas Swiecenia
e  Dlugos¢: 13 cm
e Szeroko$é: 4 cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.
Po zakonczeniu uzytkowania wylacz urzadzenie, aby unikna¢ niepotrzebnego zuzycia baterii.
Przechowuj urzadzenie z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan baterii i wymieniaj je, gdy urzadzenie przestanie dziala¢ prawidlowo. Zuzyte baterie utylizuj zgodnie z
lokalnymi przepisami.

Upewnij sie, ze lampka dziala przed kazda jazda nocng. Stabe $wiatlo moze nie zapewni¢ wystarczajacej widocznosci.

Lampki w szprychach nie zastepuja obowiazkowego oswietlenia przedniego i tylnego! Traktuj je jako dodatek poprawiajacy widocznos¢
boczna.

Zaleca sie stosowanie parzystej liczby lampek po obu stronach roweru — poprawia to symetrie Swiecenia.

Do czyszczenia uzywaj miekkiej, wilgotnej szmatki. Unikaj uzywania ostrych srodkéw czyszczacych, ktére moga uszkodzi¢ urzadzenie.
Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.



®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Produkt zawiera male czesci, ktére moga stanowic zagrozenie zadtawienia. Przechowuj poza zasiegiem dzieci.
® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

®  Nie uzywac starych i nowych baterii, r6znych marek i srodkéw chemicznych.

® Nie ladowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

®  Przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu potknieciu.

®  Nie potykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

®  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryfer6w / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i blon §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skdry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

I P !

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sq nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = olow.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

A luminous cover mounted on the spokes of a bicycle wheel gives an amazing light effect. The covers create a colorful neon while riding.
Additionally, the luminous cover improves the safety of the cyclist, because the strong light is visible from a considerable distance.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

Battery replacement instructions:

TIP

Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only use one type of battery.

Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Made of durable silicone

Waterproof

Power supply: 1 x CR2032 battery (included)
Easy to assemble

Improves visibility on the road

Long burn time

Length: 13 cm

Width: 4 cm

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Never immerse the device in water.

Turn your device off after use to avoid unnecessary battery consumption.

Keep the device out of reach of children.

Check the batteries regularly and replace them when the device stops working properly. Dispose of used batteries according to local
regulations.

Make sure the light is working before every night ride. Low light may not provide sufficient visibility.

Spoke lights are not a replacement for mandatory front and rear lights! Treat them as an accessory that improves side visibility.

It is recommended to use an even number of lights on both sides of the bike — this improves the symmetry of the lighting.

Use a soft, damp cloth for cleaning. Avoid using harsh cleaning agents that may damage the device.

Do not use a damaged device.

The product is not intended for use by children.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

This product contains small parts that may present a choking hazard. Keep out of reach of children.

Do not disassemble the device yourself.

Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

Do not charge, damage or open the battery.

Keep batteries out of the reach of children to prevent accidental swallowing.



e Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.
e Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

e  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

e Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

e Never throw batteries/accumulators into fire or water.

e Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

e Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

e  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

e  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

e  Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemalle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Eine leuchtende Abdeckung an den Speichen eines Fahrradrads sorgt fiir einen erstaunlichen Lichteffekt. Die Abdeckungen erzeugen wéhrend der
Fahrt ein buntes Neonlicht. Zusétzlich erh6ht die leuchtende Abdeckung die Sicherheit des Radfahrers, da das starke Licht aus groRer Entfernung
sichtbar ist.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder verédndert werden. Bei Verwendung fiir andere als die zuvor
beschriebenen Zwecke kann es beschddigt werden. UnsachgeméaBer Gebrauch kann aullerdem zu Gefahren wie Kurzschliissen, Feuer, Stromschldgen
usw. fiihren.

Anleitung zum Batteriewechsel:

TIPP

Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritét.

Verwenden Sie nur einen Batterietyp.

Leere Batterien miissen aus dem Gerét entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstidnden auf.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schidden zu priifen.
Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Aus strapazierfahigem Silikon

Wasserdicht

Stromversorgung: 1 x CR2032 Batterie (im Lieferumfang enthalten)
Einfach zu montieren

Verbessert die Sichtbarkeit auf der Strale

Lange Brenndauer

Léange: 13 cm

Breite: 4 cm

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.

Schalten Sie Ihr Gerdt nach Gebrauch aus, um unnétigen Batterieverbrauch zu vermeiden.

Bewabhren Sie das Gerét auflerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie die Batterien regelméRig und ersetzen Sie sie, wenn das Gerét nicht mehr ordnungsgeméaR funktioniert. Entsorgen Sie
verbrauchte Batterien gemal den ortlichen Vorschriften.

Stellen Sie vor jeder Nachtfahrt sicher, dass das Licht funktioniert. Schwaches Licht bietet moglicherweise keine ausreichende Sicht.
Speichenlichter sind kein Ersatz fiir die vorgeschriebenen Front- und Riicklichter! Betrachten Sie sie als Zubehor, das die seitliche
Sichtbarkeit verbessert.

Es empfiehlt sich, auf beiden Seiten des Fahrrads eine gleichméRige Anzahl an Lichtern zu verwenden — dies verbessert die Symmetrie der
Beleuchtung.

Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, feuchtes Tuch. Vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel, da diese das Gerét beschadigen
konnen.

Verwenden Sie kein beschédigtes Gerit.

Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder kénnten damit spielen, was gefahrlich sein kann.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRig beansprucht wurde.



Die Verwendung des Produkts mit beschiddigten Teilen ist verboten. Bei Beschadigung des Kabels ist es verboten, selbst Reparaturen
durchzufiihren.

Dieses Produkt enthélt Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr darstellen kénnen. Aulerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschddigen oder 6ffnen.

Bewahren Sie Batterien aulerhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Verschlucken zu verhindern.
Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls die Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

i

Batterien/Akkus sind fiir Kinder unzugénglich aufzubewahren. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Brand oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.

Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf die Batterien/Akkus einwirken konnen, z.B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen sofort
mit klarem Wasser spiilen und einen Arzt aufsuchen!

Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus koénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in solchen Fillen
geeignete Schutzhandschuhe.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den ortlichen Behorden vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Informationen zu
den Recyclingmoglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgeréte nicht in den Hausmiill geworfen, sondern miissen
ordnungsgeméiR entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der zustédndigen Stelle.

C

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die
europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen gesundheitsschidliche Schwermetalle enthalten und sind
als Sondermiill zu behandeln. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle lauten: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss komplett an einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZivéani.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouziti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrzeni pokynt mize predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZENi

Svitici kryt namontovany na paprscich kola jizdniho kola vytvari tZasny svételny efekt. Kryty vytvareji béhem jizdy barevny neon. Svitici kryt navic
zvySuje bezpecnost cyklisty, protoZe silné svétlo je viditelné ze znacné vzdalenosti.

Z bezpecnostnich diivodt a divodi certifikace CE nesmi byt vyrobek jakkoli prestavovan ani upravovan. Pokud bude vyrobek pouZivan k jinym
uceltim, nez které jsou popsany vyse, mtze dojit k jeho poSkozeni. Nespravné pouZiti miZe také zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, pozar, dGraz
elektrickym proudem atd.

Pokyny k vyméné baterie:

TIP

Vlozte baterie spravné a dbejte na dodrZeni polarity +/-.

PouZivejte pouze jeden typ baterie.

Vybité baterie musi byt ze zafizeni vyjmuty a nikdy nevhazovany do ohné.
Nikdy se nepokousejte nabijet bézné baterie.

Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo dosah kovovych predméta.
Nenechavejte déti bez dozoru.

Zatizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poSkozeni.
V piipadé netplné dodavky nebo pokud si vSimnete posSkozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

Vyrobeno z odolného silikonu

Vodotésny

Napéjeni: 1 x baterie CR2032 (soucésti baleni)
Snadna montaz

Zlep3uje viditelnost na silnici

Dlouhéa doba hofeni

Délka: 13 cm

Sitka: 4 cm

BEZPECNOSTNIi POKYNY

Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

Po pouziti zafizeni vypnéte, abyste zabranili zbyte¢nému vybijeni baterie.

Uchovavejte zafizeni mimo dosah déti.

Pravidelné kontrolujte baterie a vymeéite je, kdyZ zarizeni prestane spravné fungovat. PouZité baterie zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy.

Pred kaZzdou nocni jizdou se ujistéte, Ze svétlo funguje. Slabé osvétleni nemusi poskytovat dostatecnou viditelnost.

Paprskova svétla nenahrazuji povinné predni a zadni svétla! Povazujte je za prisluSenstvi, které zlepsSuje boc¢ni viditelnost.

Doporucuje se pouZzit sudy pocet svétel na obou stranach kola — tim se zlepsi symetrie osvétleni.

K ¢isténi pouzivejte mékky, vlhky hadiik. NepouZivejte agresivni Cistici prostfedky, které by mohly zafizeni poskodit.

Nepouzivejte poSkozené zafizeni.

Vyrobek neni ur€en k pouZiti détmi.

Ujistéte se, Ze obalové materidly neziistavaji bez dozoru. Déti by si s nimi mohly zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému naméahani.

Pokud jiZ neni bezpecny provoz moZny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpe¢ny provoz neni moZny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
nadmeérné naméhan.

Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je néktera z jeho ¢asti posSkozena. V pfipadé posSkozeni kabelu je zak4dzano provadét opravy
svépomoci.

Tento vyrobek obsahuje malé casti, které mohou predstavovat nebezpeci uduseni. Uchovavejte mimo dosah déti.

Nerozebirejte zafizeni sami.

NepouZivejte staré a nové baterie, riizné znacky ani chemikalie.

Baterii nenabijejte, neposkozujte ani neotevirejte.



e Uchovavejte baterie mimo dosah déti, aby nedoslo k jejich ndhodnému spolknuti.
e Nepolykejte baterii. V ptipadé spolknuti baterie okamZité vyhledejte 1ékare.
e  Vyrobek vZdy pouZivejte k ur¢enému ucelu.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE/AKUMULATORY

e  Baterie/nabijeci baterie uchovéavejte mimo dosah déti. V pripadé poZiti okamZité vyhledejte lékare!

e  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat a/nebo otevirat. Mohlo by dojit k prehrati, poZaru nebo
vybuchu.

e  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné ani vody.

e  Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

e Nebezpeci tniku kyseliny z baterii/akumulatord.

e Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatorim/pfimému slune¢nimu zafeni.

e  Pokud dojde k tniku obsahu z baterii/akumulatorti, zabrarite kontaktu ktiZe, o¢i a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista okamzité
oplachnéte ¢istou vodou a vyhledejte 1ékafskou pomoc!

e Vytékajici nebo poskozené baterie/dobijeci baterie mohou pri kontaktu s kiiZi zpisobit poleptani. Proto je v takovych pfipadech nutné nosit
vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

W Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na misto urené mistnimi ifady pro sbér odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitého vyrobku poskytne obecni nebo méstsky trad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Pouzité elektrické a elektronické vyrobky se z divodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi vhazovat do bézného komunalniho odpadu,
ale musi byt fadné zlikvidovany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytne prislusny drad.

Tento vyrobek spliiuje pozZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobka.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori predstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumuléatory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat skodlivé tézké kovy a mély by byt
povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly téZkych kovii jsou nasledujici: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvorid nebezpecného odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za icelem likvidace rozebirat. Vyrobek musi byt vcelku odevzdan na sbérném misté pro pouZitou
elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény textu, designu a technickych udaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Un cache lumineux fixé sur les rayons d'une roue de vélo produit un effet lumineux saisissant. Il crée un néon coloré pendant le trajet. De plus, il
améliore la sécurité du cycliste, car sa lumiére intense est visible de loin.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniere que ce soit. Toute utilisation
non conforme a ces instructions pourrait entrainer des dommages. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels que des
courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

Instructions de remplacement de la batterie :

Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

N'utilisez qu'un seul type de batterie.

Les piles épuisées doivent étre retirées de 'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.
Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Fabriqué en silicone durable

Etanche

Alimentation : 1 pile CR2032 (incluse)
Facile a assembler

Améliore la visibilité sur la route
Longue durée de combustion
Longueur : 13 cm

Largeur : 4 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur 'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Ne jamais immerger l'appareil dans I'eau.

Eteignez votre appareil aprés utilisation pour éviter une consommation inutile de la batterie.

Gardez 'appareil hors de portée des enfants.

Vérifiez réguliérement les piles et remplacez-les lorsque 'appareil ne fonctionne plus correctement. Jetez les piles usagées conformément a
la réglementation locale.

Assurez-vous que 1'éclairage fonctionne avant chaque sortie de nuit. Une faible luminosité peut nuire a la visibilité.

Les feux de route ne remplacent pas les feux avant et arriére obligatoires ! Considérez-les comme un accessoire améliorant la visibilité
latérale.

Il est recommandé d’utiliser un nombre pair de lumieres des deux c6tés du vélo — cela améliore la symétrie de 1’éclairage.

Utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer l'appareil. Evitez les produits nettoyants agressifs qui pourraient I'endommager.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient commencer a jouer avec, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute utilisation ultérieure. Un
fonctionnement siir n'est plus possible si le produit : - a été endommageé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une
période prolongée dans des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

Il est interdit d'utiliser le produit si I'un de ses composants est endommagé. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations vous-méme.

Ce produit contient de petites piéces pouvant présenter un risque d'étouffement. Tenir hors de portée des enfants.



Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

N'utilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.
Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

Gardez les piles hors de portée des enfants pour éviter toute ingestion accidentelle.

Ne pas avaler la pile. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

Les piles et batteries rechargeables doivent étre tenues hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un
médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités ni ouverts. Cela pourrait
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans 1’eau.

Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.

Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement les zones
touchées a l'eau claire et consultez un médecin.

Les piles/batteries rechargeables qui fuient ou qui sont endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la
peau. Il est donc recommandé de porter des gants de protection appropriés dans ce cas.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageéres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont

— disponibles auprés des services compétents.

nationales relatives a la sécurité des appareils et produits.

( e Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

I’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont les suivants : Cd = cadmium,
Hg = mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre mise au rebut. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour
appareils électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un

pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Una copertura luminosa montata sui raggi di una ruota di bicicletta crea un effetto luminoso sorprendente. Le coperture creano una luce al neon
colorata durante la pedalata. Inoltre, la copertura luminosa migliora la sicurezza del ciclista, poiché la luce intensa é visibile da una distanza
considerevole.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Un uso improprio puo inoltre causare pericoli come cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare solo un tipo di batteria.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non gettate mai nel fuoco.
Non tentare mai di caricare batterie normali.

Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
Non lasciare i bambini incustoditi.

MANCIA

E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

Realizzato in silicone resistente
Impermeabile

Alimentazione: 1 batteria CR2032 (inclusa)
Facile da montare

Migliora la visibilita sulla strada

Tempo di combustione lungo

Lunghezza: 13 cm

Larghezza: 4 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per evitare un consumo inutile della batteria, spegnere il dispositivo dopo l'uso.

Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.

Controllare regolarmente le batterie e sostituirle quando il dispositivo non funziona piu correttamente. Smaltire le batterie usate secondo le
normative locali.

Assicuratevi che la luce funzioni prima di ogni uscita notturna. La scarsa illuminazione potrebbe non garantire una visibilita sufficiente.
Le luci a raggi non sostituiscono le luci anteriori e posteriori obbligatorie! Consideratele un accessorio che migliora la visibilita laterale.
Si consiglia di utilizzare un numero pari di luci su entrambi i lati della bicicletta: cido migliora la simmetria dell'illuminazione.

Per la pulizia, utilizzare un panno morbido e umido. Evitare l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il dispositivo.
Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Il prodotto non e destinato all'uso da parte dei bambini.

Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che ¢ pericoloso.
Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

Se non é pit possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli o - é stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti & danneggiata. In caso di danni al cavo, & vietato effettuare riparazioni
autonomamente.

Questo prodotto contiene piccole parti che potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Non smontare il dispositivo da soli.



Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o sostanze chimiche diverse.

Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini per evitare che vengano ingerite accidentalmente.
Non ingerire la batteria. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

Le batterie/batterie ricaricabili devono essere tenute fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un
medico!

Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

Le batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni/luce solare diretta.
In caso di perdite da batterie/accumulatori, evitare il contatto di pelle, occhi e mucose con sostanze chimiche! Sciacquare immediatamente
le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

Batterie/batterie ricaricabili danneggiate o con perdite possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto, in tali
casi, si consiglia di indossare guanti protettivi adeguati.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Informazioni
sulle possibilita di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere gettati tra i rifiuti domestici, ma smaltiti in
modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso 1'ufficio competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Batterie/accumulatori non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e devono essere
trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono i seguenti: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per dispositivi elettronici usati.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida

o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Una cubierta luminosa montada en los radios de una rueda de bicicleta crea un efecto de luz espectacular. Crea un neén de colores vibrantes al
pedalear. Ademas, la cubierta luminosa mejora la seguridad del ciclista, ya que su potente luz es visible desde una distancia considerable.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si se utiliza para fines distintos a
los descritos anteriormente, podria dafiarse. El uso inadecuado también puede causar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas,

etc.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

Inserte las pilas correctamente, prestando atencion a la polaridad +/-.

Utilice sélo un tipo de bateria.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.

Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
No deje a los nifios sin supervision.

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Hecho de silicona duradera

Impermeable

Fuente de alimentacion: 1 pila CR2032 (incluida)
Féacil de montar

Mejora la visibilidad en la carretera.

Largo tiempo de combustién

Longitud: 13 cm

Ancho: 4 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Apague su dispositivo después de usarlo para evitar el consumo innecesario de bateria.

Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios.

Revise las baterias regularmente y reemplacelas cuando el dispositivo deje de funcionar correctamente. Deseche las baterias usadas de
acuerdo con la normativa local.

Asegtirese de que la luz funcione antes de cada salida nocturna. La poca luz podria no proporcionar suficiente visibilidad.

Las luces de radios no sustituyen las luces delanteras y traseras obligatorias. Considéralas un accesorio que mejora la visibilidad lateral.
Se recomienda utilizar un niimero par de luces en ambos lados de la bicicleta: esto mejora la simetria de la iluminacién.

Utilice un pafio suave y himedo para limpiarlo. Evite usar productos de limpieza agresivos que puedan dafiar el dispositivo.

No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no estéd destinado a ser utilizado por nifios.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido daiios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a una tensién excesiva durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna de sus piezas esta dafiada. En caso de dafios en el cable, no podra realizar reparaciones por su
cuenta.

Este producto contiene piezas pequeilas que pueden representar peligro de asfixia. Manténgalo fuera del alcance de los niiios.

No desmonte el dispositivo usted mismo.

No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.



No cargue, dafie ni abra la bateria.

Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifios para evitar que las ingieran accidentalmente.
No trague la bateria. En caso de ingestién, consulte a un médico inmediatamente.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Las pilas/baterias recargables deben mantenerse fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestion, consulte a un médico
inmediatamente.

Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria causar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecéanicos.

Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.
En caso de fuga de las baterias/acumuladores, evite el contacto de la piel, los ojos y las mucosas con los productos quimicos. Enjuague
inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y busque atencién médica.

Las pilas o baterias recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, se
recomienda usar guantes de proteccion adecuados en estos casos.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La oficina
municipal o municipal proporciona informacién sobre las posibilidades de reciclaje del producto usado.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos de proteccién ambiental, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con la basura doméstica
junto con los residuos municipales, sino que deben eliminarse adecuadamente. La oficina correspondiente proporciona informacién

sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura.
— P By P

c e Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple

con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son los siguientes: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb =
plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria integrada no debe desmontarse para su eliminacion. El producto debe entregarse completo en un punto de recogida de

aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of

gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een lichtgevende kap op de spaken van een fietswiel geeft een verbluffend lichteffect. De kap creéert een kleurrijk neonlicht tijdens het fietsen.
Bovendien verhoogt de lichtgevende kap de veiligheid van de fietser, omdat het sterke licht van veraf zichtbaar is.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Als het product voor
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het beschadigd raken. Onjuist gebruik kan ook gevaren veroorzaken zoals
kortsluiting, brand, elektrische schokken, enz.

Instructies voor het vervangen van de batterij:

TIP

Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.

Gebruik slechts één type batterij.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vuur worden gegooid.
Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Gemaakt van duurzaam siliconen
Waterdicht

Voeding: 1 x CR2032-batterij (meegeleverd)
Eenvoudig te monteren

Verbetert de zichtbaarheid op de weg

Lange brandtijd

Lengte: 13 cm

Breedte: 4 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Schakel uw apparaat na gebruik uit om onnodig batterijverbruik te voorkomen.

Houd het apparaat buiten bereik van kinderen.

Controleer de batterijen regelmatig en vervang ze wanneer het apparaat niet meer goed werkt. Gooi gebruikte batterijen weg volgens de
plaatselijke voorschriften.

Controleer voor elke nachtelijke rit of de verlichting werkt. Slecht licht biedt mogelijk onvoldoende zicht.

Spaaklichten zijn geen vervanging voor de verplichte voor- en achterlichten! Beschouw ze als een accessoire dat het zicht naar de zijkanten
verbetert.

Het is aan te raden om aan beide zijden van de fiets een even aantal lampjes te gebruiken. Dit verbetert de symmetrie van de verlichting.
Gebruik een zachte, vochtige doek om het apparaat schoon te maken. Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen die het apparaat kunnen
beschadigen.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.
Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is belast.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden zelf reparaties
uit te voeren.

Dit product bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen opleveren. Buiten bereik van kinderen houden.



e  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

e  Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

e  Houd batterijen buiten het bereik van kinderen om te voorkomen dat ze per ongeluk worden ingeslikt.
e Slik de batterij niet in. Raadpleeg onmiddellijk een arts als de batterij is ingeslikt.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

e  Batterijen/oplaadbare batterijen buiten bereik van kinderen houden. Raadpleeg bij inslikken onmiddellijk een arts!

e Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan oververhitting,
brand of een explosie veroorzaken.

e  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

e  Batterijen/accu’'s mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

e  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

e  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die de batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

e  Bij lekkende batterijen/accu's, vermijd contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen plekken onmiddellijk af
met schoon water en raadpleeg een arts!

e Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Draag
daarom in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de gemeente aangewezen afvalinzamelpunt. Informatie over
de mogelijkheden voor recycling van het gebruikte product wordt verstrekt door de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR
Gebruikte elektrische en elektronische producten mogen, uit milieuoverwegingen, niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar
moeten op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u krijgen bij de betreffende

vestiging.
I

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn. Het product
voldoet aan de Europese en nationale eisen met betrekking tot de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil worden gegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en dienen als
speciaal afval te worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn als volgt: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb =
lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet worden gedemonteerd voor afvoer. Het product moet in zijn geheel worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvédnds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv

eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Ett lysande skydd monterat pa ekrarna pé ett cykelhjul ger en fantastisk ljuseffekt. Skydden skapar ett fargglatt neonljus under cykling. Dessutom
forbéttrar det lysande skyddet cyklistens sdkerhet, eftersom det starka ljuset syns pa avsevart avstand.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot séatt. Om produkten anvénds for andra d&ndamal &n de
som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Felaktig anvandning kan ocksé orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

Instruktioner for batteribyte:

DRICKS

Satt i batterierna korrekt och var uppmaérksam pa +/- polariteten.

Anvind endast en typ av batteri.

Urladdade batterier maste tas ur enheten och aldrig kastas i eld.

Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvanda batterier i sina férpackningar borta fran metallféremal.
Lamna inte barn utan uppsikt.

Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och for synliga skador.
Vid ofullstdndig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

Tillverkad av slitstark silikon

Vattentét

Stromfoérsorjning: 1 x CR2032-batteri (ingdr)
Latt att montera

Forbattrar sikten pa vagen

Léng brinntid

Léangd: 13 cm

Bredd: 4 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och férstar de risker som uppstar.
Séank aldrig ner apparaten i vatten.

Sténg av enheten efter anvandning for att undvika onddig batteriforbrukning.

Forvara enheten utom rackhall fér barn.

Kontrollera batterierna regelbundet och byt ut dem nér enheten slutar fungera korrekt. Kassera anvanda batterier enligt lokala foreskrifter.
Se till att lampan fungerar fore varje nattkérning. Svagt ljus kanske inte ger tillracklig sikt.

Ekerljus ersitter inte obligatoriska fram- och bakljus! Behandla dem som ett tillbehor som forbéttrar sikten fran sidan.

Det rekommenderas att anvédnda ett jamnt antal lampor pa bada sidor av cykeln — detta forbattrar belysningens symmetri.

Anvénd en mjuk, fuktig trasa for rengoring. Undvik att anvanda starka rengoringsmedel som kan skada enheten.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvdndas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan borja leka med det, vilket &r farligt.

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsitt inte produkten fér mekanisk belastning.

Om séker drift inte langre ar majlig, avbryt anvdandningen och sdkra produkten mot vidare anvandning. Séker drift ar inte langre majlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhéllanden eller - har utsatts fér
alltfor stora péfrestningar under transport.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon av dess delar 4r skadade. Om kabeln skadas &r det forbjudet att reparera den sjalv.
Denna produkt innehéller smadelar som kan utgéra en kvavningsrisk. Férvaras utom rackhall fér barn.

Demontera inte enheten sjalv.

Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.

Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

Forvara batterier utom rackhall for barn for att férhindra att de sviljs av misstag.

Svdlj inte batteriet. Om batteriet svéljs, kontakta omedelbart ldkare.

Anvind alltid produkten som avsedd.



SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/ACKUMULATORER

e  Batterier/uppladdningsbara batterier ska forvaras utom rackhall for barn. Vid fértaring, kontakta omedelbart lakare!

e  Engangsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka Gverhettning, brand eller
explosion.

e  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

e  Batterier/ackumulatorer bor aldrig utsattas for mekanisk belastning.

e  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

e Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

e Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Skélj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och sok lakarvard!

e  Lickande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Darfor bér lampliga
skyddshandskar anvéndas i sadana fall.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

ar Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pé din lokala atervinningscentral.
Anvind forpackningsmaterial ska ldmnas till en av lokala myndigheter utsedd dtervinningsstation. Information om méjligheterna att
atervinna den anvinda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskél far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte kastas i hushallsavfallet tillsammans med vanligt kommunalt avfall,
utan kasseras pa rétt sétt. Information om insamlingsplatser och deras oppettider tillhandahélls av respektive kontor.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller for den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller f6r den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och ska hanteras som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr f6ljande: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Dérfor bor anvénda batterier/ackumulatorer 1dmnas till kommunala insamlingsplatser for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten maste lamnas in i sin helhet till en insamlingsplats for
begagnad elektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovBeg odnyieg yix va StacpaAioete T 00OTH Xprion Tov.

TapakaAobpe UAGETE ALTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] XVAQOPG Kol AKOAOVLONOTE TIg CLOTAGELG TOV, KXOMG 1) N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va
QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

EPAPMOT'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

Eva Q@TEWVO KAAVHHO TOTIOBETNHEVO 0TI AKTIVEG EVOG TPOXOL TIOSTIAGTOL TIPOCPEPEL EVA EKTTANKTIKO QRTEWVO Q€. Ta KAOAVHHOTA STHLO0LPYOVV Eval
TIOADXP®}O VEOV KaTd TV odnynon. EmmAéov, 10 gotelvd KGALPHA BEATIOVEL TNV ACQAAELX TOL TOSNAATH, EMEWST] TO SLVATO PKG Eival OPATO OO
OTHAVTIKI] OOCTAOT).

IMa Adyoug acpaieiog kot motonoinong CE, to mpoidv Sev emTpENeTon Vo avoKOTAOKELAOTEL I va Tportonownfei pe omolovénnote tpomno. Edv 1o
TIPOIOV XpNo1poToNBel yior 0KOTOVG S1IXPOPETIKOVE OO ALTOVE TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOVHEVAG, eVEEXETaL v LTTOOTEL (&, H akatdAAnAn xprion
pmopel emiong va mpoKaAETel KivEUVOLG OTIOG BPaYUKLVKAG®HATA, TTUPKAYLY, NAEKTpOTANSia K.ATL.

0dnyie¢ avVUKATAGTACTIC paTaApiag:
e TTopoxaAol|e TOMOBETOTE CWOTA TIG HTATAPIES, TTPOGEXOVTNG TNV TIOAIKOTNTA +/-.

e  Xprowomnomote Povo Evav TOTO PMmaTapiog.
o Ot edavtAnpéveg pmotapieg MPEMEL VA xQAIpOOVTAL OO T GUOKELT] KOL VO LNV TETOVTAL TIOTE 0TI POTLA.
e Mnyv €MKEPNOETE TIOTE VA POPTIOETE KAVOVIKEG UTIOTAPIEG.
o DUAGETE TIG OYPTOLHOTOINTEG UMATAPIEG OTI CUOKELAGIX TOVG HOKPLX OTIO HETOAANKG AVTIKEIHEVQ.
e Mnyv agnvete o maidid xwpig emifAeym.
AKPO

e H cvokeun mpénel va eAeyyDel yia Ty mAnpOTNTA TG THPAEOOTG KA Y1 TUXOV 0pATEG {HIEC.
e  Ye mepintwon eAAMmolg TpASooNG 1 &V TAPATNPNOETE (NHIK AOY® EATTOHATIKIG CUOKELAOING 1] HETAPOPAG, EMKOVOVIOTE HE TNV
TNAEQWVIKT] YPOH T ESUTNPETNONG TEAATAOV.

TEXNIKA AEAOMENA

Koataokevaopévo ano avOeKTikn olAKovn
A&iaBpoxog

Tpogodooia: 1 x pratapio CR2032 (mepthapfavetar)
E0koAn ouvappoAoynon

BeAtidvel v opatoTNTA 0TO SpOLO

MeydAog xpovog Kavong

Mnkog: 13 k.

ITAGtog: 4 k.

OAHTTEX AXOAAEIAY
e Auto 10 Tpoioy pmopel va xpnotponotnBel amo mondid nAKiag 8 1MV Kol Gve Kol OO ATOHA HE HEIWHEVEG OOUATIKEG, aloBnTnplaKég i
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEW EPTELPLNG 1] YVAOOTG, LTIO TV TpoUNdBeon 6TL emPBAENOVTAL 1) YOV AGPEL 08Nyieg OXETIKA HE TNV QOQAAT
XPTOT) TOL TIPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

e Tloté pnv Pubilete n cLOKELT OE VEPO.

e ATIEVEPYOTIOIOTE I GCUOKELT OOG HETA TN XPNOT) YO VX KTTOPVYETE TNV ACKOTI KATAVAADOT HIATAPLaG.

e Kpatnote ) 6LOKELT HOKPLA amd TonSid.

o EAéyyete TAKTIKA TIG PTOTAPLEG KO AVTIKABLOTATE TEG OTAV 1| CLUOKELT] CTAHATIOEL VX AEITOVPYEL COOTA. ATIOPPLYTE TIG XPTOLHOTIOUHEVEG
HTOTOPIEG COHPOVA HE TOVG TOTIKOVG KAVOVIGHOVG,.

e  Befawbeite 01 10 pwg Acrtovpyel pv amd kabe vuytepvr) BoAta. O XaUNAOG QOTIOHOG HTTOPEL VA PNV TIAPEXEL EMAPKT] OPATOTNTA.

o To @t pe aKTiveG Sev aVTIKOBIOTOOV T LTTOXPEWMTIKG HTPOCTIVA KOL THO® PAOTA! AVIIHETOTMIOTE TX MG AEECOLAP TIOL BEATIOVOLV TNV
TIAELPIKT] OPATOTNTAL.

e Yuviotdtol n Xpnon uyol aplBpol ATV Kol 0Tig §U0 TAELPEG TOL TTOSNAGTOL — KVTO BEATIAOVEL TN CUHHETPIX TOV PAOTIOHOV.

e XprOOTOOTE VA PHAAXKO, LYPO TIOVL YL TOV KABXPLOpO. ATIOQUYETE TN XPTIOT) OKANPOV KXBAPLOTIK®V IOV UMOPEL VO TIPOKAAEGOLY
MG 0T GLOKELT).

e Mnv XprOlLOTIOLELTE GLOKELT] IOV €XEL LIOOTEL (NHIA.

e To mpoiodv Sev mpoopiletal ya xprion amd mondid.

e Befowbeite 0Tt Ta LAKG cuokevaoiag Sev pévouy xopig emiffAeym. Ta nondid propel va apyicovv va naifovv padi toug, K&TL mov eivat
emKivéuvo.

e TIpootatéyte o MPoioy amd akpaieg Beppokpaaies, Geco NALKKO GGG, 10XLPOVG KPASATHOVG, LYMAT LYPAGIX, LYpACia, EVPAEKTA BEPLa,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

e Mnv ekBéteTe TO MPOIOV OE PNYXAVIKN KATATIOVIOT).

e Ed&vn ao@aing Aettovpyia Sev eivar mAéov Suvatr, SIKKOYTE TN XPrOT KO 0QXAICTE TO TIPOioV amd nepattépw xprion. H acpaing
Aertoupyia Sev eivon mAéov Suvati) e&v TO TIPOTAV: - £XEL LITOOTEL (NI, - SV AELTOLPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO
Stdonpa vnd Suopeveig GLVONKEG 1 - £XEL LTTOGTEL LIEPBOALKT] KATATIOVIOT] KATA TN HETAQOPA.



AmayopebeTal 1 XprioT| TOL TIPOTOVTOG AV KATIOL0 A0 T EEXPTIIATA TOL €XEL LTIOOTEL (NG, L€ mepintwon {pdg 0to KaAwdio,
QmayOpEVETAL VA KAVETE LOVOL GO EMOKEVEG.

AuTO 10 TIPOTIOV TIEPIEKEL PIKPG PEPT] TIOL EVEEXETAL VO TIPOKAAEGOLY KivELVo Tiviypol. No QuAGGTETAL Pakpld amd mondid.

MnVv armocLVAPHOAOYEITE HOVOL GOG TN CUOKEDT).

Mnv XprOlHOTIOLELTE TAALEG KL KALVOUPYLEG HTATOPLEG, SIOQOPETIKEG HAPKEG T XTHIKA.

Mnv @opTilete, PNV MPOKOAELTE (NI 1} AVOLYETE TNV PIaTOpia.

Kpatnote 11§ prnatapieg Hokpia oo motdid yio vo aimo@UyeTe TuXaia KATAmooT).

Mnyv Katamivete TNV pnatapia. Le mePIMTOON KATAMOONG TG HIHTapiag, oupBovAeuteite apéows évav yiatpo.

No xpnoipomnoleite T&vTa T0 TPOIOV ONMG TIPOPAETETAL.

OAHT'IEX AX®PAAEIAY I'IA MITATAPIEY/XY>XYQPEYTEX

O pratopieg/emava@opTi{OHEVEG PTTATAPIEG TIPETIEL VO PUAKGCCOVTOL HOKPLX oo TTOS1d. Xe TEPIMTOOT KATATOOTG, GLHBoLAgLTEITE
OHECKOG Y1aTPO!

Ot pratapieg pioag xpriong dev mpémnet va enava@optilovial. Ot pmatapieq/cuocmPEVTEG SeV TIPETEL VA BPOYUKUKAGOVOVTOL I)/Kal Vi
avoiyovtatl. Autd pnopei va mpokaAéael vmepBéppavor, mupkaylx 1 EKpnén.

Mnyv TETATE MOTE PMATAPIEG/CVOCWPEVTEG OE PWOTLA 1| VEPO.

O1 pratopieq/oVo0MPEVTEG Sev TIPETEL TIOTE vV LTTOBAAAOVTOL G HTYAVIKT KOTATOVNOT.

Kivéuvog Stapponig 0&€og amod Pmatapieq/cuocwpeLTES.

Amno@oyete akpaieg ouvOnKeg kot Beppokpacieg mov PTOPEl va EMNPEGCOLY TIG HTXTAPIEG / CLOCWPEVTEG, TL.X. KAAOPLYEP / GEGO NALOKO
OWG.

Y& mepIMT®OoT S10ppoNG HITATAPLOV/GVOCOPEVTMV, AMOPVYETE TNV ENAQT TOL SEPPATOG, TOV HATIOV KAl TV BAEVVOYOVQOV [E XNHIKEG
ovoieg! EemAlvete apéow TIG TANYEIoEG TEPLOXEG e KaBapd vepo kan {ntrjote 1tpikn PorBeia!

O1 S1appoég 1) 01 KATECTPAPHEVEG HTOTAPIEG/EMAVAQOPTILOHEVEG HTTATAPIEG HTOPOVV VXX TIPOKAAEGOLV XTHIKA EYKAVHATH OE TIEPIMTROOT
EMOPTG HE TO SEPHA. ZUVENMG, OE TETOLEG TMEPUTTAOOELG Bar IPETEL VO POPATE KATAAANAX TIPOCTATEVTIKK YAVTIA.

® ZYMBOYAEX KAI TIAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITOIHMENQN XYYXKEYAXIQN

H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amoppleBolv 6To TOMKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

Ta xpnotponomnpéva VAIK& cuokevaaoiog Ba pénel va mapadidovon oe onpeio SiaBeong amofANTev mov opiletatl amod TG TOMKEG
apy€s. [TAnpogopieg OXeTIKG He TIG SUVATOTNTEG AVOKVUKA®GTG TOL XPTOLHOTOHEVOD TTPOIOVTOG TIHPEXOVTOL OTIO TO STHOTIKO T
Snpotko ypageio.

AIIOPPIYH XPHYXIMOITOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIEMOY

Ta Xp1OLHLOTIOHEVA NAEKTPIKA KO NAEKTPOVIKA TIPOIOVTQ, Yot AOYoug ipooTtaciag tov mepBdAloviog, Sev mPEMeL va amoppinTovial
OTO OWKIOKG QMOPPIHHOTA HE TA KAVOVIKA GOTIKA amoppippata, cAA& va amoppintovial 6notd. [TAnpogopieg oxXeTIKA e Ta onpeia

GLAAOYNC KOL TO WPGEPLO AELITOVPYING TOVC TIAPEXOVTOL ATIO TO APHOSIO YPAQELD.
. YNne pap pylag G TIXPEX! pH Ypa®

TANPOL TIG EVPWTIOIKEG KOt €BVIKEG AMONTITELG OXETIKG HE TNV AOPHAELl CUTKEVOV KO TIPOIOVTQV.

( ( AUTO 10 TPOIOV GUPHOPPAOVETAL LE TIG AMAITHTELS TOV GXETIKOV EVLPAOTATKMOV Kat €BVIKAOVY 08nytav mov 1oxbouy yt' autd. To mpoidv

AUTO TO TIPOIOV CLHOPPDVETAL HE TIG KTIALTOELG TOV OXETIKAOV EVPATIATKAV Kal EBVIKQOV 08NyLdv Tov 1oxdouy yi' autd, v Odnyia
RoHS.

H axatdAAnAn andppuPn Pratapiov/c06emPELTOV eVEXEL KIvELVo yia To TiepiBaiiov!

O1 pnotapieq/oLOCMPEVTEG GEV TIPEMEL VA XTTIOPPITTOVTNL e Tal OIKLOKE amoppippata. Evééxeton va mepiéxouv emBAafr| Bapéa
HETOAAX Kot B Tipémel va avTieTemidovTal og eld1kd anofAnta. To ynuik& oVpPoAa yia ta Bapéa pétaAAa eivon ta €§ng: Cd =
k&S0, Hg = vépapyvpog, Pb = poAupdoc.

ZUVETIAOG, Ol XPT|OLHOMONHEVEG HTIATAPIEG/CVOCMPEVTEG DX TIPETIEL VA PETAPEPOVTAL OE OTHELX GUAAOYNG EMIKiVLVOV amofAnTV
TV SHHOV.

H evoepoatepévn pnatapio Sev mpénel va anocuvappoloyeitatl yia anoppupm. To mpoidv npénel va napadidetor oAOKANpo o€ onpeio cuAAOYNG
XPTOLLOTIOUNHEV®V NAEKTPOVIKOV GUGKEVOV.

Awatnpolpe 10 SIKAIOPX Vo KAVOULE GAAXYEG OTO KELIEVO, TO OYESIAOHO KOl TO TEXVIKA SE60HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG
npogldonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate

reprezenta un pericol pentru viata sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un capac luminos montat pe spitele unei roti de bicicleta oferd un efect luminos uimitor. Capacele creeaza un neon colorat in timpul mersului. In
plus, capacul luminos Imbundtateste siguranta ciclistului, deoarece lumina puternica este vizibila de la o distanta considerabila.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca produsul este utilizat in alte scopuri decat
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. Utilizarea necorespunzatoare poate cauza, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

SFAT

Va rugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.
Folositi doar un singur tip de baterie.

Bateriile uzate trebuie scoase din dispozitiv si niciodatd aruncate 1n foc.

Nu Incercati niciodata sa Incarcati baterii obisnuite.

Depozitati bateriile neutilizate in ambalajul lor, departe de obiecte metalice.
Nu lasati copiii nesupravegheati.

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
In cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de asistenta.

DATE TEHNICE

Fabricat din silicon rezistent
Impermeabil

Alimentare: 1 x baterie CR2032 (inclusa)
Usor de asamblat

Imbunétiteste vizibilitatea pe sosea
Timp lung de ardere

Lungime: 13 cm

Latime: 4 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezulta din acesta.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Opriti dispozitivul dupa utilizare pentru a evita consumul inutil al bateriei.

A nu se lasa la indemana copiilor.

Verificati bateriile In mod regulat si Inlocuiti-le cand dispozitivul nu mai functioneaza corect. Aruncati bateriile uzate conform
reglementarilor locale.

Asigurati-va ca lumina functioneaza Tnainte de fiecare plimbare nocturna. Lumina slaba poate sa nu ofere o vizibilitate suficienta.
Luminile cu spite nu Inlocuiesc luminile obligatorii fatd si spate! Tratati-le ca pe un accesoriu care imbunatateste vizibilitatea laterala.
Se recomanda utilizarea unui numar par de lumini pe ambele parti ale bicicletei — acest lucru imbunatateste simetria iluminarii.

Folositi o carpa moale si umeda pentru curatare. Evitati utilizarea agentilor de curatare agresivi care pot deteriora dispozitivul.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizdrii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca functionarea in sigurantd nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp in conditii nefavorabile sau - a fost solicitat excesiv in timpul transportului.

Este interzisi utilizarea produsului daci oricare dintre componentele sale este deteriorati. in cazul deteriorarii cablului, este interzisa
efectuarea reparatiilor pe cont propriu.

Acest produs contine piese mici care pot prezenta pericol de sufocare. A nu se lasa la Tndemana copiilor.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu folositi baterii vechi si noi, marci diferite sau substante chimice.



Nu Incarcati, nu deteriorati si nu deschideti bateria.

A nu se lasa la Indemana copiilor pentru a preveni inghitirea accidentald a bateriilor.
Nu Inghititi bateria. Daca bateria este Tnghititd, consultati imediat un medic.
Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERI/ACUMULATORI

®
ar

i

Bateriile/acumulatoarele reincarcabile nu trebuie lasate la indemana copiilor. In caz de inghitire, consultati imediat un medic!
Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatoarele nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatoarele in foc sau apa.

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie niciodata supuse unor solicitdri mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de exemplu, caloriferele / lumina directd a soarelui.
in cazul in care bateriile/acumulatoarele prezintd scurgeri, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti
imediat zonele afectate cu apd curata si solicitati asistentd medicala!

Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri chimice Tn contact cu pielea. Prin urmare, in astfel de
cazuri trebuie purtate manusi de protectie adecvate.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de eliminare a deseurilor desemnat de autoritdtile locale. Informatii privind

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate la gunoiul menajer impreuna cu
deseurile municipale obisnuite, ci eliminate In mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de

functionare sunt furnizate de catre biroul competent.
[ I

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale grele nocive si trebuie tratate ca
deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblatd pentru a fi eliminatd. Produsul trebuie predat 1n Intregime la un punct de colectare
pentru electronice uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode representar uma ameaga a vida

ou a satde.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Uma capa luminosa instalada nos raios de uma roda de bicicleta proporciona um efeito de luz incrivel. As capas criam um neon colorido durante a
pedalada. Além disso, a capa luminosa aumenta a seguranca do ciclista, pois a luz forte é visivel a uma distancia consideravel.

Por motivos de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de forma alguma. Se o produto for utilizado para
fins diferentes dos descritos anteriormente, podera ser danificado. O uso inadequado também pode causar riscos como curto-circuito, incéndio,
choque elétrico, etc.

Instrucdes de substituicio da bateria:

DICA

Insira as pilhas corretamente, prestando atengdo a polaridade +/-.

Use somente um tipo de bateria.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.
Ndéo deixe criangas sem supervisao.

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Feito de silicone duravel

Impermedvel

Fonte de alimentacdo: 1 bateria CR2032 (incluida)
Féacil de montar

Melhora a visibilidade na estrada

Longo tempo de queima

Comprimento: 13 cm

Largura: 4 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Desligue o dispositivo ap6s o uso para evitar consumo desnecessario de bateria.

Mantenha o dispositivo fora do alcance de criangas.

Verifique as pilhas regularmente e substitua-as quando o dispositivo parar de funcionar corretamente. Descarte as pilhas usadas de acordo
com os regulamentos locais.

Certifique-se de que a luz esteja acesa antes de cada passeio noturno. Pouca iluminagdo pode nao proporcionar visibilidade suficiente.

As luzes de raio nao substituem as luzes dianteiras e traseiras obrigatdrias! Trate-as como um acessoério que melhora a visibilidade lateral.
E recomendével usar um niimero par de luzes em ambos os lados da bicicleta — isso melhora a simetria da iluminagcéo.

Use um pano macio e imido para limpeza. Evite usar produtos de limpeza agressivos que possam danificar o dispositivo.

Nao utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem comegar a brincar com eles, o que é
perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflaméveis, vapores e solventes.

Ndo exponha o produto a esforgos mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em condi¢des
desfavoraveis ou - tiver sido submetido a esforgos excessivos durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma de suas pecas estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido repara-lo por conta propria.
Este produto contém pegas pequenas que podem apresentar risco de asfixia. Mantenha fora do alcance de criancas.

Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Nado utilize pilhas novas e velhas, nem marcas ou produtos quimicos diferentes.

Nao carregue, danifique ou abra a bateria.



Mantenha as pilhas fora do alcance de criangas para evitar ingestdo acidental.
Ndo engula a bateria. Se a bateria for engolida, consulte um médico imediatamente.
Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

Pilhas/pilhas recarregaveis devem ser mantidas fora do alcance de criancas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!
Pilhas descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser submetidos a curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esforgos mecanicos.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com produtos quimicos! Lave imediatamente as
areas afetadas com 4gua limpa e procure atendimento médico!

Baterias/pilhas recarregaveis com vazamento ou danificadas podem causar queimaduras quimicas em contato com a pele. Portanto, luvas
de protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue em um ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
Informagdes sobre as possibilidades de reciclagem do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou escritério municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Produtos elétricos e eletronicos usados, por questdes de protecdo ambiental, ndo devem ser descartados no lixo doméstico, juntamente
com o lixo comum, mas sim descartados de forma adequada. Informacdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de funcionamento

—— sdo fornecidas pelo 6rgdo competente.

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos
europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos e devem ser tratados
como lixo especial. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo os seguintes: Cd = cAddmio, Hg = mercurio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria interna ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletrénicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!
Ipeau yrioTpeba Ha IPOAYKTa, MOJIsl, IpOUeTeTe C/IeJHUTe NHCTPYKLIMH, 32 [la OCUTYPHUTe MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IEIIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOJKe Jja
TIpe/ICTaB/IsIBA 3arl/laxa 3a )KUBOTa U/ 3[paBeTo.

IPWIOXEHWE 1 ONVUCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

CBETE].I.I KallaK, MOHTUPAaH BBPXY CIHLKTE Ha BEJIOCUIIEAHO KOJIeJIO, Cbhb3[jaBa HEBEPOATEH CBET/IMHEH ECl)eKT. Kar[aume Cb3[aBaT 1|BeTeH HeOHOB
ereKT 10 BpeMe Ha KapaHe. OcBeH TOBa, CBeTelHAT Kallak HOAO6PHB& 6e30MacHOCTTa Ha BeJ/IOCUIleuCTa, 3allj0TO CU/IHaTa CBET/IMHA Ceé BIXKa OT
3HAUYMTE/THO Pa3CTOsAHHE.

Ot crobpakeHus 3a GesomnacHocT U CE cepruduKanys, MpoayKThT He MOXe fla Ob/je mpepaboTBaH WM MOAUGULMPaH MO HUKaKbB HaulH. AKO
TIPOAYKTHT Ce M3II0/I3BA 3a Lie/IM, Pa3/JIMuHHU OT OIHUCAHHUTe M0-TOpe, TO MoxKe fa ObJe oBpesieH. HerpaBuiHata yrnorpe6a Moe ChILIO Jla IPUUMHU
OTIaCHOCTH KaTo KbCO CheJUHeHNe, TI0’Kap, TOKOB yzjap U Jp.

I/IHCTQ!KQPIPI 34 CMsHA Ha 6a’repmrra:

L4 Moussi, mocTaBeTe 6&TepI/H/ITE TMpaBUJIHO, KaTO OG’LPHETE BHUMaHMe Ha +/- TOJIAPHOCTTA.

e  3non3BaiiTe caMo eayH BUJ baTepus.
e  U3rouienure 6aTepyu TpsibBa Jja Ce U3BaXKAT OT YCTPOWCTBOTO U HUKOTA /Ia He Ce XBLDJIAT B OI'BH.
e  Hukora He ce onuTBaiiTe Jja 3apexxate 0OMKHOBeHU baTepuu.
e  CobxpaHsiBaliTe HEU3I0/M3BaHUTe OaTepuu B OMAKOBKATa UM, Jjajied OT METaTHU MPeMeTH.
e  He ocraesiite ferjara 6e3 Haa30p.
CBBET

e  YcrpoiicTBoTO TpsibBa Jja Ce MPOBEPH 3a ITBJIHOTA Ha [JOCTaBKaTa U 3a BUJVIMH ITOBPE/IH.
e B csyuali Ha HelbJ/IHa [JOCTaBKa WIIH ako 3abesie)kriTe MOBpPe/U, MIPUUYMHEHH OT HelpaBUJIHA OTaKOBKA M/IM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBBPKeTe Ce C
ropelijara JMHUA 3a 00C/Iy’KBaHe Ha K/TMEeHTH.

TEXHUYECKHW JAHHUW

3paboTeH OT U3/PBK/INB CHUIMKOH
BopgoycToituns

3axpanBane: 1 x CR2032 6arepus (BK/ItOUeHa)
JleceH 3a criobsiBane

ITogo6psiBa BUAMMOCTTA Ha MTBTS

[mbnro BpeMe Ha ropeHe

Obmxuna: 13 cm

[Mupuna: 4 cm

HNHCTPYKIIVW 3A BE3OIIACHOCT

e  To3u MPOAYKT MOXe Jia Ce U3I0/I3Ba OT Jella Ha 8 U moBeve roJivHH, KAKTO U OT JIMLIA C HaMaJleH! (pU3n4ecKu, CeH30pPHU WU YMCTBEHU
CrocobHOCTH win 6e3 OMUT UK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca 1o Hab/ojeHre Wik ca MHCTPYKTHUpaHu 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
TIPOZLYKTa U pa3brpar MpoM3THYALL|Te OT TOBa PHUCKOBe.

e  Hukora He noTarisiiiTe yCTPOMCTBOTO BLB BOZa.

e  II3kmouBaiiTe yCTPOHCTBOTO CH cJlef yrioTpeba, 3a ja n30erHeTe HEHY)KHO M3TOIllaBaHe Ha OatepusTa.

e  JIpBXTe yCTPOICTBOTO Aasey OT felia.

e  TIpoBepsiBaiiTe peZlOBHO OaTepuuTe 1 I'M CMEHsIHTe, KOraTo yCTPOWCTBOTO CIipe fia paboTy rpaBuiHO. VI3XBbpIIsiiiTe U3M0/13BaHUTe Oarepyu
CBIVIACHO MECTHHUTE Pa3NopesiOu.

®  V¥Bepere ce, ue CBeTVIMHATA pabOTH Npein BCSKO HOIHO KapaHe. Criabara cBeT/IMHA MOXKe Jia He OCHTI'YPH JJ0CTaTbuHa BUMMOCT.

e  CBemIMHUTE ChC CITULM HE Ca 3aMeCTHUTe/ Ha 3aib/DKUTE/THUTE TIPeiHU U 33iHU CBeT/IMHU! TpeTupaiiTe ru KaTo akcecoap, KOWTO
noz00psiBa CTpaHUYHATA BUUMOCT.

e  TIpenopbUMTEsHO € Jja Ce U3M0JI3Ba YeTeH OOl CBET/IMHM OT /iBeTe CTPaHH Ha BeJIOCHIIe/la — TOBa 1107{00psiBa CUMEeTpHUsITa Ha
OCBET/IEHHETO.

e  II3non3BaiiTe MeKa, BlaKHa KbpIia 3a MOUMCTBaHe. VI30srBaiiTe U3M0/13BaHETO HA arpeCUBHY TIOYMCTBALLM TIPeriapaTH, KOUTO MOraT Jja
TIOBPEJAT yCTPOMCTBOTO.

e  He usnosn3BaiiTe MoBpeieHO YCTPOUCTBO.

e  TIpoAyKTHT He e IpeJjHa3HavyeH 3a ynorpeba oOT felia.

®  V¥Bepere ce, Ue OITaKOBbYHHTE MaTepHasM He ca OCTaBeHH Oe3 HaA30p. Jeliata Morar ia 3ario4yHar ia CH UrpasiT C TsX, KOETO e OfacHo.

e  Tla3eTe MpoAiyKTa OT eKCTPEMHM TeMIIepPaTypH, MpsiKa C/TbHYEBA CBETVIMHA, CUJIHU BUOpALMK, BUCOKA BJI&)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3ose,
Tapy U pa3TBOPUTEJIH.

e  He ussnaraiite npojykra Ha MEXaHMYHO HaTOBapBaHe.

e Axo Oe3sonacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, ITpekpareTe yroTpebara 1 obe3omnacere NpojyKra Cpelly Mo-HaTaTblIHa yrorpeba.
Be3sonacHara pa6ora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO MIPOJYKTHT: - € TOBPe/eH, - He (yHKIMOHMPA MPABUITHO, - € OU/ ChXpaHsBaH
TIPOAb/DKUTEIEH MePUOZ NMPY He6/1aronpysiTHA YCI0BUS WM - e 01T IPEeKOMEepHO HaTOBAapeH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.



3abpaHeHO e M3I0/13BaHeTO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOs OT HETOBHTE UacTH e MoBpejeHa. B ciyuaii Ha moBpea Ha Kabesa e 3abpaHeHo caMu
[la U3BBbPILIBaTe PEMOHTH.

To3M NPOAYKT ChbP>Ka MajIKW YaCTH, KOUTO MOTaT /ja TIpeZiCTaB/IsiBaT OMacHOCT OT 3a/iaBsiHe. [Tasete faney ot felia.

He pasriobsiBaliTe yCTPOMCTBOTO CaMH.

He u3nosn3Baiite crapy ¥ HOBU OaTepyy, pa3IMYHU MapKH W/IH XUMUKAaJ/IH.

He 3apexxzjaiiTe, He MOBpex/jaliTe U He OTBapsiiTe barepusra.

JpbxTe GaTepurTe Jajey OT Jela, 3a [ NpejoTBpaTHTe C/IydaliHO TOI/TbIIaHe.

He nornbiaiite 6arepusita. Ako 6arepusita 6b/1e orb/1HaTa, He3abaBHO ce KOHCY/ITHpaiiTe C eKap.

BuHary n3mnosn3Baiite poziyKTa 10 pefHa3HaueHue.

MNHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT ITP PABOTA C BATEPUW/AKYMYJ/IATOPA

[ ]
ar

Barepuure/akymynatopHuTe 6arepuu TpsibBa Zia ce ChbXpaHsABaT Ha MSICTO, HEAIOCTBHITHO 3a Jella. IIpy normeijane, He3abaBHoO ce
KOHCY/THpaiTe C jiekap!

Barepuurte 3a efiHOKpaTHa ynotpeba He TpsibBa Jia ce npe3apes/ar. barepunTe/akymynaropuTe He TpsibBa Jia ce KbCO CheJUHEeHUe W/WIH
OTBapAT. ToBa moxxe Aa MpUYMHU IIperpsaBaHe, roXxap Wik eKCIjio3ud.

Hukora He XBbp/isiiiTe HaTepun/aKyMy/1aTopH B OI'bH WX BOZA.

Barepuute/akymynatopuTe HAKOra He TpsibBa Zia 6baT MojsjiaraHy Ha MeXaHUYHO HaTOBapBaHe.

PuCK OT U3THUaHe Ha KUCeMHA OT OaTeprK/aKyMy/IaTopH.

V36srBaliTe eKCTPEMHHM YCJIOBHS U TeMITepaTypH, KOMTO MOTaT [ia TIOB/IMSISAT Ha OaTepunTe/akyMy/1aTopuTe, HampruMep
pajuaropy/aupeKTHa C/TbHUeBa CBET/IMHA.

Axko 6aTepHI/IT€/aKyMy]'IaTOpI/ITe TIpOTEeKarT, n30grealiTe KOHTAKT Ha KOXXaTa, OUMTe U JIMraBULIUTE C XUMUKau! He3a6aBHO H3IJIaKHeTe
3acerHaTyTe MeCTa C UHCTa BOJa U MOThPCeTe MeAUI[IHCKA TOMOL!

TeyalyTe WM MOBpesieHN 6aTepry/aKyMy/1aTOpHY 6aTepyyl MOTar Jia MPUUMHAT XUMUYECKH M3rapsiHUs IPY KOHTAKT C Koxkata. [lopagu
TOBd B TdKMBa CJIydan TpH6BEl Aa Ce HOCAT MOoAXOAAINN 3allIMTHNU DBbKaBULU.

CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKIA

OrakoBKara e I/I3p360T€Ha OT €KOJIOTUYHO YMCTU MaTepuaiv, KOUTO MOraT fa 61)AaT H3XBBPJ/IEHU B MECTHHSA LEHTHP 3d PELIUK/IMPDaHe.

M3ron3BaHKTe OMIAaKOBBYHHM MaTepHasiu TpsibBa /ia ce Mpe/iaiaT B MyHKT 3a U3XBbpJ/IsHE Ha OTMAAbLH, OTIPeJe/IeH OT MECTHUTE
Bnacty. ViHbopMalys 3a Bb3MOXXHOCTHUTE 32 PELIMK/IMPaHe Ha U3IMO0/I3BaHUsI MPOAYKT Ce TIPe0CTaBs OT OOLIMHCKATA UK IPpajickaTa
cnyxba.

MN3XBBHPIAHE HA U3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTIEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

l'[opa;m C'I:OGpa)KeHI/IH 3a Olla3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefa, U3I10/I3BaHUTE €/IEKTPUUECKU U €/IEKTPOHHU IPOJAYKTHU He TpﬂGBa Aa ce
H3XBBPJIAT B 6uToBUTE OTIagbLuU C 00HUKHOBEHHUTE GUTOBU OTMaJbLH, a Aa Ce U3XBBPJIAT M0 MOAXOAAL] HAYHH. I/IHCl)OpMaL[I/IH 3a

— MyHKTOBETe 3a CbOupaHe ¥ pabOTHOTO UM BpeMe Ce MPe0CTaBs OT ChOTBETHATa CIy>K0a.

[TpoAyKTHT OTrOBaps Ha eBPOMNEeNCKHUTe U HAaLIMOHA/THNTE W3MCKBAaHMS 3a 6e30M1aCHOCT Ha YCTPOMCTBA U MPOAYKTH.

< ‘ To3u NPOAYKT OTrOBapsi Ha U3MCKBaHUSATA Ha CbOTBETHUTE EBPOHEI‘/‘ICKI/I Y HalJUOHA/IHU JIUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro.

To3y MpoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA HA CbOTBETHUTE eBPOMeNCKH U Hal[IOHa/IHU AUPeKTHBH, KOUTO Cce OTHACST 3a Hero, RoHS.

HenpaBu/aHoTO U3XBBpJIsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOpH NpPe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!

BarepuunTe/akymynatopute He TpsiOBa [ja ce U3XBBPJ/IAT C OUTOBUTE OTMAAbLK. Te MOrar /ja CbbPKaT BPeJHU TEXXKH METaN 1
TpsibBa Jja ce TPeTUpaT KaTo CreLUaHy OTMaAbLu. XUMHUUHHATE CUMBOJIM 32 TeXXKU MeTamu ca cieguute: Cd = kagmuii, Hg =
JKHBakK, Pb = osoBo.

CriefjoBaTe/iHO, M3M0/I3BaHKTe OaTepUn/aKyMy/aTopu TpsibBa Jja ce MpejaBar B MyHKTOBeTe 3a ChOMpaHe Ha OMACHHU OTMa/bLH.
Brpazienara batepus He TpsibBa Jia ce pa3riobsiBa 3a u3xBbpisiHe. IIpoayKThT TpsibBa Jja ce rpejajie U3Ls/IO B MYHKT 3a ChbOMpaHe

Ha yHOTpe6HBElHa €JIEKTDOHHUKA.

3ara3BamMme Ccu MpaBOTO [d MMpdBHUM IIPOMEHU B TEKCTa, rL'[I/IBEII‘/JIHEI N TEXHUYECKUTE AdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrnpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznaélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEfRASA
A kerékpar kiillGire szerelt vilagité burkolat leny{igoz6 fényhatast kelt. A burkolatok szines neonfényt hoznak létre kerékparozas kozben. Ezenkiviil a
vilagit6 burkolat noveli a kerékparos biztonsagat, mivel az erés fény jelentds tavolsagbdl is lathaté.

Biztonsagi és CE-tanuisitvanyi okokbél a termék semmilyen médon nem épithet6 at vagy modosithaté. Ha a terméket a korabban leirtaktél eltérd
célra hasznaljék, az kdrosodhat. A nem rendeltetésszerti haszndalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a révidzarlat, tliz, aramiités stb.

Akkumulatorcsere utasitasai:
o Kérjiik, helyezze be megfelel6en az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

e  Csak egyféle akkumulatort hasznaljon.
e A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbdl, és soha nem szabad t{izbe dobni.
e Soha ne prébaljon meg hagyomanyos akkumulatorokat télteni.
e  Ahaszndlatlan elemeket a csomagolasukban, fémtargyaktél tavol tarolja.
e Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.
TIPP

e Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathato sériilések szempontjabdl.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

MUSZAKI ADATOK
e Tartds szilikonbol késziilt
Vizéllé
Tépellatas: 1 db CR2032 elem (tartozék)
Konnyen 6sszeszerelhetd
Javitja a lathatésagot az titon
Hosszt égési id6
Hossz: 13 cm
Szélesség: 4 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

e  Ezt aterméket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességfi, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznélatardl, és megértik az ebbdl eredd kockéazatokat.

e Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

e  Hasznalat utan kapcsolja ki a késziiléket az akkumulétor sziikségtelen fogyasztasanak elkeriilése érdekében.

o A késziiléket tartsa gyermekektdl elzarva.

e Rendszeresen ellendrizze az elemeket, és cserélje ki 6ket, ha a késziilék nem miikodik megfelel6en. A hasznélt elemeket a helyi
el6irdsoknak megfelelGen artalmatlanitsa.

e Minden éjszakai tekerés el6tt gy6z6dj meg roéla, hogy a vilagitdas miikodik. A gyenge fényviszonyok miatt el6fordulhat, hogy nem lesz
elegendd a 14tasi viszonyok.

e Akiill6lampak nem helyettesitik a kotelezd elsd és hatsé lampakat! Tekintsd 6ket kiegészit6ként, amelyek javitjdk az oldaliranyu kilatast.

e Ajéanlott paros szamu ldmpéat hasznélni a kerékpar mindkét oldalan — ez javitja a vilagitds szimmetriajat.

e  Tisztitdshoz puha, nedves kend6t hasznéljon. Keriilje az erds tisztitoszerek hasznalatat, amelyek karosithatjdk a késziiléket.

e Ne haszndljon sériilt késziiléket.

e  Atermék nem gyermekek altali hasznalatra késziilt.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagol6anyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

o Ovja a terméket a szélséséges hémérsékletektél, kozvetlen napfénytél, erds rezgésektsl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektdl.

e Netegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

e  Ha a biztonsagos iizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket a tovabbi hasznélat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak, vagy - szallitas kozben tulzott igénybevételnek volt kitéve.

e  Tilos a termék haszndlata, ha barmelyik alkatrésze sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat kezileg javitani.

e  Ezatermék apro alkatrészeket tartalmaz, amelyek fulladasveszélyt jelenthetnek. Gyermekektdl elzarva tartandé.

e Ne szerelje szét a késziiléket.

e Ne hasznédljon régi és 1ij elemeket, kiilonb6z6 markaji elemeket vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne sértse meg és ne nyissa ki az akkumulatort.

o Az elemeket tartsa gyermekektdl elzarva, hogy elkertiilje a véletlen lenyelést.



e Ne nyelje le az elemet. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz.
e A terméket mindig rendeltetésszerlien hasznélja.

ELEMEKRE/AKKUMULATOROKRA VONATKOZO BIZTONSAGI UTASITASOK

e Az elemeket/akkumulatorokat gyermekekt6l elzarva kell tartani. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

e Az eldobhat6 elemeket tilos djratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat tilos révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tilmelegedést, tiizet vagy
robbandst okozhat.

e Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

e Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

e  Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumulatorokbdl.

e Keriilje az elemeket/akkumulatorokat karosité széls6séges koriilményeket és homérsékleteket, pl. radiatorok/kdzvetlen napfény.

e  Ha az elemek/akkumulétorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezését! Azonnal oblitse le
az érintett teriileteket tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

e Aszivargd vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetekben megfelel6
védokesztytit kell viselni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosit6 kozpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladéklerakd helyre kell leadni. A hasznalt termék Gjrahasznositasi
lehet6ségeirdl a varosi vagy onkormdnyzati hivatal ad felvilagositast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

A hasznalt elektromos és elektronikus termékeket kornyezetvédelmi okokbdl tilos a haztartési hulladékkal egyiitt kidobni, hanem
megfelelGen artalmatlanitani. A gy(ijt6pontokrdl és azok nyitvatartasi idejér6l az illetékes hivatal ad felvilagositast.

Ez a termék megfelel a rd vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszk6zok és termékek
biztonségéra vonatkozé eur6pai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kornyezeti kockazatot jelent!

Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specidlis
hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek kémiai szimb6lumai a kovetkezdk: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumuléatort tilos szétszerelni artalmatlanités céljabol. A terméket teljes egészében le kell adni egy hasznalt
elektronikai hulladékgytijté helyen.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miliszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Las venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Et lysende deksel monteret pd egerne pa et cykelhjul giver en fantastisk lyseffekt. Dakslerne skaber et farverigt neonlys under cykling. Derudover
forbedrer det lysende deeksel cyklistens sikkerhed, fordi det steerke lys er synligt pa lang afstand.

Af sikkerhedsmeessige arsager og CE-certificeringsarsager ma produktet ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Hvis produktet bruges til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan ogsa forarsage farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk
stgd osv.

Instruktioner til batteriudskiftning:

e  Isat batterierne korrekt, og veer opmeerksom pa +/- polariteten.
Brug kun én type batteri.
Brugte batterier skal fjernes fra enheden og ma aldrig smides i ild.
Forspgg aldrig at oplade almindelige batterier.
Opbevar ubrugte batterier i deres emballage veek fra metalgenstande.
Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

TIP
e  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
o [ tilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemeerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.

TEKNISKE DATA

Lavet af slidsterk silikone

Vandteet

Strgmforsyning: 1 x CR2032 batteri (inkluderet)
Nem at samle

Forbedrer synligheden pa vejen

Lang braendetid

Lengde: 13 cm

Bredde: 4 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
folgende risici.

e Nedsaenk aldrig enheden i vand.

e  Sluk din enhed efter brug for at undga ungdvendigt batteriforbrug.

e  Opbevar enheden utilgengeligt for bern.

o  Kontrollér batterierne regelmeessigt, og udskift dem, nar enheden ikke leengere fungerer korrekt. Bortskaf brugte batterier i henhold til
lokale regler.

e Sorg for, at lyset virker, for du kerer om natten. Svagt lys giver muligvis ikke tilstreekkelig sigtbarhed.

e  Egelygter er ikke en erstatning for obligatoriske for- og baglygter! Betragt dem som tilbehgr, der forbedrer sideudsynet.

e  Det anbefales at bruge et lige antal lygter pa begge sider af cyklen — dette forbedrer belysningens symmetri.

e  Brug en blad, fugtig klud til renggring. Undga at bruge skrappe renggringsmidler, der kan beskadige enheden.

e  Brug ikke en beskadiget enhed.

e Produktet er ikke beregnet til brug for bgrn.

e Sgrg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplasningsmidler.

e  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

e  Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har veeret udsat for overdreven belastning under transport.

e Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af dets dele er beskadiget. I tilfeelde af beskadigelse af kablet er det forbudt selv at reparere
det.

e Dette produkt indeholder smé dele, der kan udgere en kvelningsfare. Opbevares utilgengeligt for bgrn.

e  Skil ikke enheden selv ad.

e  Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.



e  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller dbnes.

e Opbevar batterier utilgengeligt for bgrn for at forhindre utilsigtet indtagelse.
e  Batteriet ma ikke sluges. Kontakt straks en leege, hvis batteriet sluges.

e Brug altid produktet som tilsigtet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/AKKUMULATORER

e  Batterier/genopladelige batterier skal opbevares utilgengeligt for barn. Kontakt straks en leege, hvis de sluges!

e  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller &bnes. Dette kan fordrsage overophedning,
brand eller eksplosion.

e  Kast aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

e  Batterier/akkumulatorer ber aldrig udseettes for mekanisk belastning.

e  Risiko for syreleekage fra batterier/akkumulatorer.

e Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

e  Hyis batterier/akkumulatorer leekker, skal du undga kontakt med kemikalier fra hud, gjne og slimhinder! Skyl straks de bergrte omrader
med rent vand, og sgg legehjelp!

o  Uteatte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger ved kontakt med huden. Derfor bgr der i
sadanne tilfeelde beres egnede beskyttelseshandsker.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres til en genbrugsstation udpeget af de lokale myndigheder. Information om mulighederne for genbrug af
det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR
Af miljghensyn mé brugte elektriske og elektroniske produkter ikke smides i husholdningsaffaldet sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Information om indsamlingssteder og deres dbningstider kan fas hos det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljoet!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde skadelige tungmetaller og skal
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er som fglger: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer afleveres pd kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal afleveres i sin helhed til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til at &ndre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho sprdvne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budice pouZitie a riad’te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov moze predstavovat ohrozenie Zivota

alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Svietiaci kryt namontovany na liicoch kolesa bicykla vytvara tiZasny svetelny efekt. Kryty vytvérajui pocas jazdy farebny neén. Okrem toho svietiaci
kryt zvySuje bezpecnost’ cyklistu, pretoZe silné svetlo je viditeI'né zo znacnej vzdialenosti.

Z bezpecnostnych dévodov a dévodov certifikacie CE sa produkt nesmie Ziadnym spdsobom prestavovat’ ani upravovat. Ak sa produkt pouZiva na
iné tcely, ako st tie, ktoré su opisané vyssSie, méZe sa poSkodit’. Nespravne pouZitie moZe tieZ sposobit’ nebezpecenstva, ako su skraty, poZziar, Graz
elektrickym pridom atd’.

Pokyny na vymenu batérie:

TIP

Vlozte batérie spravne a dbajte na dodrZanie polarity +/-.

Pouzivajte iba jeden typ batérie.

Vybité batérie sa musia zo zariadenia vybrat a nikdy sa nesmu vhadzovat’ do ohria.
Nikdy sa nepoktsajte nabijat’ bezné batérie.

Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo dosahu kovovych predmetov.
Nenechavajte deti bez dozoru.

Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeI'ne poSkodené.
V pripade nedplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie spdsobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisnd
hortcu linku.

TECHNICKE UDAJE

Vyrobené z odolného silikénu

Vodotesny

Napéjanie: 1 x batéria CR2032 (sticastou balenia)
Jednoducha montaz

Zlepsuje viditel'nost na ceste

Dlh4 doba horenia

Dizka: 13 cm

Sirka: 4 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok mozu pouZivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

Po pouziti zariadenie vypnite, aby ste predisli zbytocnému vybijaniu batérie.

Uchovéavajte zariadenie mimo dosahu deti.

Pravidelne kontrolujte batérie a vymeiite ich, ked’ zariadenie prestane spravne fungovat’. PouZité batérie zlikvidujte v silade s miestnymi
predpismi.

Pred kaZdou nocnou jazdou sa uistite, Ze svetlo funguje. Slabé svetlo nemusi poskytovat’ dostato¢nt viditel'nost'.

Svetla s vypletom nie st ndhradou za povinné predné a zadné svetla! Povazujte ich za doplnok, ktory zlepSuje bo¢nt viditel'nost'.
Odportica sa pouzit’ parny pocet svetiel na oboch stranach bicykla — tym sa zlepsi symetria osvetlenia.

Na Cistenie pouZzivajte mékkd, vlhkd handricku. NepouZivajte agresivne Cistiace prostriedky, ktoré by mohli zariadenie poskodit’.
Nepouzivajte poSkodené zariadenie.

Vyrobok nie je ur€eny na pouZitie detmi.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6Zu zacat’ hrat, Co je nebezpecné.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slneCnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horfavymi plynmi,
parami a rozptstadlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

Ak bezpecna prevadzka uZ nie je mozna, prestarite vyrobok pouZivat’ a zabezpecte ho pred dalSim pouzitim. Bezpecna prevadzka uzZ nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne namahany.

Je zakédzané pouZivat' vyrobok, ak je ktordkol'vek z jeho Casti poskodend. V pripade poskodenia kébla je zakdzané vykonavat’ opravy
svojpomocne.

Tento vyrobok obsahuje malé casti, ktoré mozu predstavovat’ nebezpecenstvo udusenia. Uchovavajte mimo dosahu deti.

Zariadenie sami nerozoberajte.

NepouZivajte staré a nové batérie, rozne znacky ani chemikalie.



e  Batériu nenabijajte, nepoSkodzujte ani neotvarajte.

e Batérie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ste predisli ich ndhodnému prehltnutiu.
e Neprehitajte batériu. Ak déjde k prehltnutiu batérie, okamZite vyhl'adajte lekéra.

e  Vyrobok vZdy pouZivajte podl'a urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE/AKUMULATORY

e  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia okamZite vyhl'adajte lekéra!

e  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory sa nesmu skratovat’ a/alebo otvarat'. MdZe to sposobit’ prehriatie, poZiar alebo
vybuch.

e Nikdy nevhadzujte batérie/akumulatory do ohna alebo vody.

e  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

e  Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

e  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mo6zu mat’ vplyv na batérie/akumulatory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

e Ak z batérii/akumulatorov vytecie tekutina, zabrarite kontaktu pokoZzky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta okamZite
oplachnite €istou vodou a vyhl'adajte lekarsku pomoc!

e Vytekajuce alebo poskodené batérie/nabijateI'né batérie mozu pri kontakte s pokoZkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by sa v
takychto pripadoch mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste uréeném miestnymi tiradmi na likvidaciu odpadu. Informécie o
moznostiach recyklacie pouZzitého vyrobku poskytne obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Pouzité elektrické a elektronické vyrobky sa z d6vodu ochrany Zivotného prostredia nesmu vyhadzovat’ do bezného komunélneho
odpadu, ale musia sa riadne zlikvidovat'. Informéacie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a vyrobkov.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat $kodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické symboly t'azkych kovov su nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb =
olovo.

Preto by sa pouZité batérie/akumulatory mali odovzdat’ na zbernych miestach nebezpecného odpadu.

Vstavand batéria sa nesmie rozoberat’ na likvidaciu. Vyrobok musi byt odovzdany v celku na zbernom mieste pre pouZitt
elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tama kayttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle

tai terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Polkupyoran renkaan pinnoihin kiinnitetty valaiseva suojus antaa upean valoefektin. Suojukset luovat varikkdan neonvalon ajon aikana. Lisdksi
valaiseva suojus parantaa pyordilijan turvallisuutta, koska voimakas valo ndkyy huomattavan kaukaa.

Turvallisuus- ja CE-merkintédsyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos tuotetta kdytetddn muuhun kuin aiemmin
kuvattuun tarkoitukseen, se voi vaurioitua. Vaarinkdytté voi myds aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkdoiskuja jne.

Akun vaihto-ohjeet:

KARKI

Aseta paristot oikein pdin ja kiinnitd huomiota +/- -napaisuuteen.

Kaéytd vain yhta akkutyyppid.

Tyhjat paristot on poistettava laitteesta, eikd niitd saa koskaan heittaa tuleen.
Al4 koskaan yrité ladata tavallisia akkuja.

Sailytd kayttamattomat paristot pakkauksessaan erilladn metalliesineista.
Al4 jatd lapsia ilman valvontaa.

Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteyttd
asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Valmistettu kestavasta silikonista

Vedenpitava

Virtaldhde: 1 x CR2032-paristo (sisdltyy pakkaukseen)
Helppo koota

Parantaa nékyvyytta tiella

Pitka paloaika

Pituus: 13 cm

Leveys: 4 cm

TURVALLISUUSOHJEET

Tatd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkildt, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytt66n ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

Al koskaan upota laitetta veteen.

Sammuta laite kdyton jélkeen vilttadksesi tarpeetonta akun kulutusta.

Pida laite poissa lasten ulottuvilta.

Tarkista paristot saannollisesti ja vaihda ne, kun laite lakkaa toimimasta kunnolla. Havitd kaytetyt paristot paikallisten maéraysten
mukaisesti.

Varmista ennen jokaista yoajoa, ettd valot toimivat. Himarédssa nakyvyys ei vélttamatta ole riittava.

Pinnanvalot eivét korvaa pakollisia etu- ja takavaloja! Kaésittele niitd lisdvarusteena, joka parantaa sivundkyvyytta.

On suositeltavaa kayttaa parillista maarda valoja pyoran molemmilla puolilla — tdmé parantaa valaistuksen symmetriaa.

Kéytd puhdistamiseen pehmedd, kosteaa liinaa. Véltd voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa laitetta.

Alj kéytd vaurioitunutta laitetta.

Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kédyttoon.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

Suojaa tuotetta ddrimmaisiltd lampéotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta taringiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilté ja livottimilta.

Al4 altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja varmista tuotteen jatkokédytto. Turvallinen kéytt6 ei ole endd mahdollista, jos
tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on varastoitu pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle rasitukselle
kuljetuksen aikana.

Tuotteen kayttd, jos jokin sen osista on vaurioitunut, on kielletty. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettyd tehdd korjauksia itse.

Tama tuote sisdltad pienid osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pidd poissa lasten ulottuvilta.

Al4 pura laitetta itse.

Ald kdytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisid paristoja tai kemikaaleja.

Al4 lataa, vahingoita tai avaa akkua.

Pidé paristot poissa lasten ulottuvilta vahingossa tapahtuvan nielemisen estamiseksi.



e Al4 niele akkua. Jos akku niell4én, ota valittémasti yhteys ladkariin.
e  Kaéytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

e DParistot/ladattavat paristot on pidettdvé lasten ulottumattomissa. Jos paristot nielldén, hakeudu valittomasti 1ddkariin!

e  Kertakdyttdparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Témaé voi aiheuttaa ylikuumenemisen, tulipalon
tai rdjahdyksen.

e  Al4 koskaan heiti paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

e  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

e  Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

e  Vilta adrimmaisid olosuhteita ja 1ampdtiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit/suora auringonvalo.

e Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet vélittomaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkérin hoitoon!

e  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi
tdllaisissa tapauksissa on kdytettdva sopivia suojakasineita.

[ ) VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
kierratysmahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympéristonsuojelun vuoksi kéytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa heittaa talousjatteen mukana tavallisen yhdyskuntajétteen
mukana, vaan ne on hévitettdva asianmukaisesti. Tietoa kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tayttda laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Paristojen/akkujen virheellinen hédvittaminen on vaarallista ymparistdlle!

Paristoja/akkuja ei tule hévittda talousjédtteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd on késiteltdava
ongelmajdtteend. Raskasmetallien kemialliset merkit ovat seuraavat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee viedad kunnallisiin vaarallisten jdtteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa héavittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kéytettyjen
elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti §j vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Svieciantis gaubtas, pritvirtintas prie dviracio rato stipiny, sukuria nuostaby Sviesos efektg. VaZiuojant gaubtai sukuria spalvingg neonine Sviesa. Be
to, SvieCiantis gaubtas pagerina dviratininko sauguma, nes stipri Sviesa matoma i nemazo atstumo.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasc¢iy gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas ne anksciau aprasSytais
tikslais, jis gali biiti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir kt.

Baterijos keitimo instrukcijos:

PraSome teisingai jdéti baterijas, atkreipdami démesj i +/- poliSkuma.
Naudokite tik vieno tipo baterijas.

ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti j ugni.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.

Nenaudotas baterijas laikykite juy pakuotéje, atokiau nuo metaliniy daikty.
Nepalikite vaiky be prieZitiros.

PATARIMAS

Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote paZeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Pagaminta i$ patvaraus silikono

Atsparus vandeniui

Maitinimo Saltinis: 1 x CR2032 baterija (pridedama)
Lengva surinkti

Pagerina matomuma kelyje

Ilgas degimo laikas

Ilgis: 13 cm

Plotis: 4 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.
Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

ISjunkite jrenginj po naudojimo, kad iSvengtuméte nereikalingo akumuliatoriaus energijos suvartojimo.

Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Reguliariai tikrinkite baterijas ir pakeiskite jas, kai prietaisas nustoja tinkamai veikti. Panaudotas baterijas iSmeskite pagal vietinius
reikalavimus.

PrieS kiekviena vaZiavima naktj jsitikinkite, kad veikia Sviesos. Prastas apSvietimas gali neuZtikrinti pakankamo matomumo.
Stipiny Zibintai nepakeicia privalomy priekiniy ir galiniy Zibinty! Juos laikykite priedu, kuris pagerina matomumga Sonuose.
Rekomenduojama naudoti lyginj skaiciy Zibinty abiejose dviracio pusése — tai pagerina apSvietimo simetrija.

Valymui naudokite minksta, drégng Sluoste. Venkite naudoti stipriy valymo priemoniy, kurios gali paZeisti jrenginj.

Nenaudokite paZeisto prietaiso.

Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.

Neleiskite gaminiui biiti mechaniskai jtemptam.

Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojima ir apsaugokite jj nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - buvo per
daug apkrautas transportavimo metu.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laida, draudZiama jj taisyti patiems.

Sis gaminys turi smulkiy detaliy, kurios gali kelti uZspringimo pavojy. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neardykite prietaiso patys.

Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy prekiy Zenkly ar cheminiy medziagy.

Nekraukite, nepaZeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

Laikykite baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtumeéte atsitiktinio prarijimo.

Nenurykite baterijos. Prarijus baterijg, nedelsdami kreipkités j gydytoja.



e  Visada naudokite gaminj pagal paskirti.

BATERIJU /AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

e  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

e  Vienkartiniy baterijy negalima jkrauti. Baterijy / akumuliatoriy negalima trumpai sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisrq ar sprogima.

e  Niekada nemeskite baterijy / akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

e  Baterijy / akumuliatoriy niekada negalima mechaniskai paveikti.

e  Ragsties nuoteékio iS baterijy / akumuliatoriy pavojus.

e  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiros, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

e Jei i$ baterijy/akumuliatoriy iSteka skystis, venkite cheminiy medZiagy patekimo ant odos, j akis ir ant gleiviniy! Nedelsdami nuplaukite
pazeistas vietas Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

e IStekéjusios arba paZeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiais atvejais
reikia maveéti tinkamas apsaugines pirStines.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTOS PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacijos apie
panaudoto gaminio perdirbimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkos apsaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti i buitines atliekas kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkama

jstaiga.
T

Sis gaminys atitinka jam taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius
prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy (RoHS) reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais
reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis. Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra tokie: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.

Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti i savivaldybiy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Imontuotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Visa gaminj reikia pristatyti j panaudotos elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio tekstg, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievéroSana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Uz velosipéda ritena spiekiem uzmontéts gaismas parsegs rada parsteidzosu gaismas efektu. BrauksSanas laika parsegi rada krasainu neona gaismu.
Turklat gaismas parsegs uzlabo velosipédista drosibu, jo spéciga gaisma ir redzama no ievérojama attaluma.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél produktu nedrikst parbtivet vai nekada veida modificét. Ja produkts tiek izmantots citiem mérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, tas var tikt bojats. Nepareiza lietoSana var radit ari tadus apdraudéjumus ka Tssavienojumi, ugunsgréks, elektriskas
stravas trieciens utt.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

e Liudzuy, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.
Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
Nekad neméginiet uzladét parastas baterijas.
Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma, prom no metala priekSmetiem.
Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

PADOMS
e Ierice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, liidzu, sazinieties ar
klientu apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Izgatavots no izturiga silikona
Udensizturigs
BaroSana: 1 x CR2032 baterija (ieklauta komplekta)
Viegli saliekams
Uzlabo redzamibu uz cela
Ilgs degSanas laiks
Garums: 13 cm
Platums: 4 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
o So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.
e Nekad neiegremdgjiet ierici Gideni.

e Izsledziet ierici péc lietoSanas, lai izvairitos no nevajadzigas akumulatora energijas patérina.

e  Sargajiet ierici no bérniem.

e  Regulari parbaudiet baterijas un nomainiet tas, ja ierice parstaj darboties pareizi. Izlietotas baterijas utiliz&jiet saskana ar vietéjiem
noteikumiem.

e  Pirms katra nakts brauciena parliecinieties, ka apgaismojums darbojas. Vaja apgaismojuma var nebiit pietiekama redzamiba.

e  Spieku lukturi neaizstaj obligatos priek$&jos un aizmuguréjos lukturus! Uztveriet tos ka piederumu, kas uzlabo sanu redzamibu.

e Jeteicams izmantot para skaitu lukturu abas velosipéda pusés — tas uzlabo apgaismojuma simetriju.

e  Tiri8anai izmantojiet mikstu, mitru dranu. Izvairieties no asu tiriSanas lidzeklu lietoSanas, kas var sabojat ierici.

e Nelietojiet bojatu ierici.

e Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

e  Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

e  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojosas gazes,
tvaikiem un Skidinatajiem.

e  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

e JadroSa ekspluatacija vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. Drosa ekspluatacija vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir ticis
parmeérigi noslogots.

e Aizliegts lietot produktu, ja kada no ta dalam ir bojata. Kabela bojajuma gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSam.

o Sis produkts satur sikas detalas, kas var radit aizrisanas risku. Sargat no berniem.

e Neizjauciet ierici paSi.

e Nelietojiet gan vecas, gan jaunas baterijas, daZadu zimolu baterijas vai kimiskas vielas.

e  Neladgjiet, nebojajiet un neatveriet akumulatoru.

e  Lai novérstu nejausu norisanu, baterijas turiet bérniem nepieejama vieta.



e Nenorit bateriju. Ja baterija tiek norita, nekav@joties konsultgjieties ar arstu.
e  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

BATERIJU/AKUMULATORU DROSIBAS INSTRUKCIJAS

e  Baterijas/uzladéjamas baterijas jaglaba beérniem nepieejama vieta. NoriSanas gadijuma nekavéjoties konsulté&jieties ar arstu!

e  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst isslégt un/vai atvért. Tas var izraisit parkarSanu,
ugunsgréeku vai spradzienu.

e Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tidenl.

e  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

e  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

e  Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperattiram, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules
stariem.

e Ja baterijas/akumulatori nopliist, izvairieties no kimikaliju saskares ar adu, acim un glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru
tdeni un meklgjiet medicinisko palidzibu!

e  Nopladusas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sados gadijumos
javalka pieméroti aizsargcimdi.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

ar Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo paSvaldibu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par izlietota produkta
parstrades iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas administracija.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides aizsardzibas apsverumu dé| nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest sadzives atkritumos kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem, bet gan utilizét pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attieciga
iestade.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktTvu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastbam
attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu, kas uz to attiecas, RoHS prasibam.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek
gala ka ar IpaSiem atkritumiem. Smago metalu kimiskie simboli ir $adi: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janodod paSvaldibas bistamo atkritumu savaksanas punktos.

Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez iepriekséja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v&ib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

Jalgratta ratta kodaratele kinnitatud helendav kate annab hdmmastava valgusefekti. Katted loovad s6idu ajal véarvilise neoonvalguse. Lisaks parandab
helendav kate jalgratturi ohutust, kuna tugev valgus on néhtav juba mérkimisvadrsel kaugusel.

Ohutuse ja CE-mdrgise tagamiseks ei tohi toodet iimber ehitada ega mingil moel muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib see kahjustuda. Ebadige kasutamine voib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektril66k jne.

Aku vahetamise juhised:

NIPP

Palun sisestage patareid digesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
Kasutage ainult tihte tiiiipi akut.

Tiihjad patareid tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige tavalisi akusid laadida.

Hoidke kasutamata akusid pakendis, eemal metallesemetest.

Arge jétke lapsi jarelevalveta.

Seadet tuleb kontrollida tarnimise téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetédieliku tarne korral voi kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vo&i transpordi tottu, votke palun iihendust
klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

Valmistatud vastupidavast silikoonist
Veekindel

Toiteallikas: 1 x CR2032 patarei (kaasas)
Lihtne kokku panna

Parandab ndhtavust teel

Pikk polemisaeg

Pikkus: 13 cm

Laius: 4 cm

OHUTUSJUHISED

Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed v6i vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jdlgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad mdistavad sellest tulenevaid riske.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Aku tarbetu tarbimise valtimiseks liilitage seade parast kasutamist vélja.

Hoidke seadet lastele kdttesaamatus kohas.

Kontrollige patareisid regulaarselt ja vahetage need vilja, kui seade enam korralikult ei to6ta. Kasutatud patareid utiliseerige vastavalt
kohalikele eeskirjadele.

Veendu enne iga oist soitu, et tuled tootavad. Nork valgus ei pruugi tagada piisavat ndhtavust.

Kodaratuled ei asenda kohustuslikke esi- ja tagatulesid! Kaésitle neid lisatarvikuna, mis parandab kiilgvaadet.

Soovitatav on kasutada jalgratta molemal kiiljel paarisarv tulesid — see parandab valgustuse siimmeetriat.

Puhastamiseks kasutage pehmet niisket lappi. Viltige tugevate puhastusvahendite kasutamist, mis voivad seadet kahjustada.

Arge kasutage kahjustatud seadet.

Toode ei ole moeldud lastele kasutamiseks.

Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega mangima hakata, mis on ohtlik.

Kaitske toodet ddarmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge 6huniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

Arge jétke toodet mehaanilise pinge alla.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage toote kasutamine ja kindlustage see edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustuse korral on keelatud seda ise parandada.

See toode sisaldab véikeseid osi, mis vdivad pohjustada lambumisohtu. Hoida lastele kéttesaamatus kohas.

Arge seadet ise lahti votke.

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevate kaubamérkide patareisid ega kemikaale.

Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

Hoidke patareisid lastele kéttesaamatus kohas, et véltida nende juhuslikku allaneelamist.

Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamise korral posrduge viivitamatult arsti poole.



e  Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

PATAREIDE/AKUD OHUTUSJUHISED

e  Patareid/laetavad patareid tuleb hoida lastele kdttesaamatus kohas. Allaneelamise korral podrduge viivitamatult arsti poole!

e  Uhekordselt kasutatavaid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi lithistada ja/vdi avada. See vdib phjustada iilekaumenemist,
tulekahju v6i plahvatuse.

e Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle ega vette.

e  DPatareisid/akusid ei tohiks kunagi mehaanilise pinge alla panna.

e  Patareidest/akudest lekkiva happe oht.

e  Viltige daarmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mojutada, nt radiaatorid/otsene péikesevalgus.

e  Patareide/akude lekke korral viltige kemikaalide kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

e  Lekkivad voi kahjustatud patareid/laetavad akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi pdletusi. Seet6ttu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

® NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse méaératud jadtmekéitluspunkti. Teavet kasutatud toote ringlussevotu
voimaluste kohta saab omavalitsuselt voi linnavalitsuselt.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaitse kaalutlustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka koos tavaliste olmepriigidega,
vaid need tuleb nduetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav ametkond.

See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmepriigi hulka visata. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kédidelda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on jargmised: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaalsete ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna viia kasutatud elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Svetle¢i pokrov, namescen na naperah kolesa, ustvarja neverjeten svetlobni ucinek. Med vozZnjo ustvarja pisan neon. Poleg tega svetleCi pokrov
izboljsa varnost kolesarja, saj je mocna svetloba vidna z velike razdalje.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Ce se izdelek uporablja za namene, ki
niso opisani zgoraj, se lahko poskoduje. Nepravilna uporaba lahko povzro¢i tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

Navodila za zamenjavo baterije:
e  Prosimo, vstavite baterije pravilno in bodite pozorni na polarnost +/-.

e  Uporabljajte samo eno vrsto baterije.
e  Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih nikoli ne smete vreci v ogenj.
e  Nikoli ne poskusajte polniti navadnih baterij.
e Neuporabljene baterije shranjujte v embalazi, stran od kovinskih predmetov.
e  Ne puscajte otrok brez nadzora.
NASVET

e  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI

Izdelano iz trpeZnega silikona
Vodoodporno

Napajanje: 1 x baterija CR2032 (priloZena)
Enostavna montaza

Izboljsa vidljivost na cesti

Dolg Cas gorenja

DolZina: 13 cm

Sirina: 4 cm

VARNOSTNA NAVODILA

e  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

e Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

e  Pouporabi izklopite napravo, da preprecite nepotrebno porabo baterije.

e  Napravo hranite izven dosega otrok.

e  Redno preverjajte baterije in jih zamenjajte, ko naprava preneha delovati pravilno. Rabljene baterije zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

e  Pred vsako noc¢no vozZnjo se prepricajte, da lu¢ deluje. Slaba svetloba morda ne zagotavlja zadostne vidljivosti.

e  Zarometi z naperami niso nadomestilo za obvezne sprednje in zadnje lu¢i! Upostevajte jih kot dodatek, ki izbolj3uje stransko vidljivost.

e  Priporocljivo je uporabiti sodo Stevilo luci na obeh straneh kolesa — to izboljSa simetrijo osvetlitve.

e  Za CiSCenje uporabite mehko, vlazno krpo. Izogibajte se uporabi agresivnih Cistilnih sredstev, ki lahko poSkodujejo napravo.

e Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

e Izdelek ni namenjen uporabi otrok.

e  Pazite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zac¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

e Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaZnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

e  Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

o Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.

e Izdelek je prepovedan uporabljati, Ce je kateri koli od njegovih delov poskodovan. V primeru poskodbe kabla je prepovedano samostojno
popravljanje.

e Taizdelek vsebuje majhne dele, ki lahko predstavljajo nevarnost zadusitve. Hraniti izven dosega otrok.

e  Naprave ne razstavljajte sami.

e  Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.

e  Baterije ne polnite, ne poskodujte in ne odpirajte.

e Baterije hranite izven dosega otrok, da preprecite nenamerno poZziranje.

e Baterije ne pogoltnite. Ce jo pogoltnete, se nemudoma posvetujte z zdravnikom.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.



VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORE

e Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja se nemudoma posvetujte z zdravnikom!

e  Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno povzrocati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko
povzroCi pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

e  Baterij/akumulatorjev nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.

e  Baterij/akumulatorjev nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.

e Nevarnost puS¢anja kisline iz baterij/akumulatorjev.

e Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni soncni
svetlobi.

o Ce baterije/akumulatorji pu3¢ajo, se izogibajte stiku koZe, o¢i in sluznic s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in
poiscite zdravniSko pomoc!

e Pudcajoce ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato je treba v takih primerih
nositi ustrezne zascitne rokavice.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

G Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba oddati na zbiralisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moZnostih recikliranja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inski ali mestni upravi.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov zaradi varstva okolja ne smete odvreci med gospodinjske odpadke skupaj z obi¢ajnimi
komunalnimi odpadki, temvec jih pravilno odstranite. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu vam posreduje pristojni
urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemicni simboli za teZke kovine so naslednji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne komunalne odpadke.
Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba v celoti oddati na zbirnem mestu za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tsaidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do

shaol n6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Tugann clidach lonrtil atd suite ar spécai roth rothair éifeacht solais iontach. Cruthaionn na clidaigh neon ildaite agus iad ag rothaiocht. Ina
theannta sin, feabhsaionn an cliidach lonril sabhailteacht an rothai, toisc go bhfuil an solas laidir le feiceéil 6 achar suntasach.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a at6géil na a mhodhnti ar aon bhealach. M4 dsdidtear an tairge chun criocha
seachas na cinn a thuairisciodh roimhe seo, d’fhéadfadh damaiste a bheith déanta don tairge. D’fhéadfadh dsaid mhichui guaiseacha a bheith mar
thoradh air freisin, amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl.

Treoracha athsholathair ceallrai:

LEID

Cuir na cadhnrai isteach i gceart, agus tabhair aird ar an bpolaiocht +/-.

N4 htiséid ach cineél amhdin ceallrai.

Ni mér cadhnrai idithe a bhaint as an bhfeiste agus nior cheart iad a chaitheamh isteach sa tine choiche.
N4 déan iarracht riamh cadhnrai rialta a mhuirearu.

Stérail cadhnrai neamhusaidte ina bpacaistii amach 6 rudai miotail.

N4 fag leanai gan mhaoirseacht.

Ni mor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feicedil.
I gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ti faoi deara damdiste mar gheall ar phacaistii n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Déanta as silicone marthanach

Uiscedhionach

Solathar cumhachta: 1 x ceallrai CR2032 (san direamh)
Easca le chéile

Feabhsaionn sé infheictheacht ar an mbéthar

Am doite fada

Fad: 13 cm

Leithead: 4 cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
nd easpa taithi nd eolais an tairge seo a tisaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hidsaid shébhdilte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

N4 tum an gléas in uisce choiche.

Much do ghléas tar éis usdide chun idit ceallrai neamhriachtanach a sheachaint.

Coinnigh an gléas as rochtain leanai.

Seicedil na cadhnrai go rialta agus cuir cadhnrai nua ina n-4it nuair a stopann an gléas ag obair i gceart. Déan na cadhnrai usdidte a
dhidscairt de réir rialachdin aitidla.

Cinntigh go bhfuil an solas ag obair roimh gach turas oiche. B’fhéidir nach mbeadh déthain infheictheachta ar fail ma bhionn solas iseal
ann.

Ni ionad soilse tosaigh agus ctiil éigeantacha iad soilse spéca! Déan iad a chéiredil mar ghabhalas a ftheabhsaionn infheictheacht taobh.
Moltar lion cothrom soilse a uséid ar an da thaobh den rothar — feabhsaionn sé seo siméadracht an tsoilsithe.

Bain usdid as éadach bog, tais le haghaidh glanadh. Seachain tsaid a bhaint as glantéiri géara a d’fhéadfadh daméiste a dhéanamh don
theiste.

N4 huséid gléas damaiste.

Nil an tairge beartaithe lena tisaid ag leanai.

Cinntigh nach bhfagtar abhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach.

Cosain an téirge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, géis inadhainte, gaile agus tuaslagoiri.

N4 nochtaigh an tairge do strus meicniil.

Mura féidir oibrid sabhailte a thuilleadh, scor d’tisaid agus déan an tairge a dhaingniu i gcoinne a thuilleadh tséide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh ma ta an téirge: - millte, - mura bhfuil sé ag feidhmiu i gceart, - storéilte ar feadh tréimhse fada faoi dhalai
neamhfhabhracha né - faoi strus iomarcach le linn iompair.

T4 cosc ar an tairge a tisdid ma ta aon chuid da chuid damaiste. I gcas damaiste don chébla, ta cosc ar dheisitichdin a dhéanamh leat féin.
T4 pairteanna beaga sa tdirge seo a d’fhéadfadh guais tachtaithe a chruthd. Coinnigh as rochtain leanai.

N4 dichéimeail an gléas leat féin.

N4 htséid cadhnrai sean agus nua, brandai éagsila na ceimicedin.



e  N& muirearaigh, nd déan damadiste don cheallrai na né hoscail i.

e  Coinnigh cadhnrai as rochtain leanai chun cosc a chur ar shlogadh de thaisme.

e Naslogtar an ceallrai. Ma shlogtar an ceallrai, téigh i gcomhairle le dochtdir laithreach.
e  Bain Usdid as an tairge i gconai mar até beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA DO CHEALLRAI/CAILTEOIRI

e Ba choir cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a choinneéil as rochtain leanai. Ma shlogtar iad, téigh i gcomhairle le dochtir laithreach!

e Ni féidir cadhnrai inditscartha a athluchtd. Ni féidir cadhnrai/carnéiri a ghearrchiorcadi agus/né a oscailt. D’fhéadfadh sé seo réthéamh,
tine n6 pléascadh a chur faoi deara.

e N4 caith cadhnrai/carndiri isteach sa tine na san uisce choiche.

e Nior cheart cadhnrai/carnéiri a chur faoi strus meicnitiil choiche.

e  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnéiri.

e  Seachain délai agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh difear a dhéanamh do chadhnrai/carnéiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

e Ma sceitheann cadhnrai/carndiri, seachain teagmhail an chraicinn, na stl agus na seicni miicasacha le ceimicedin! Sruthlaigh na ceantair
lena mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!

e s féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe atd ag sceitheadh né a bhfuil damaiste déanta déibh dénna ceimiceacha a chur faoi deara
nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir lJdmhainni cosanta oiritinacha a chaitheamh i gcésanna den sért
sin.

® LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

a T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir &bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe ditiscartha dramhaiola até ainmnithe ag udarais aititla. Cuireann oifig
na cathrach né na cathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tdirge tisdidte a athchirsail.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar mhaithe le cosaint an chomhshaoil, ni moér tdirgi leictreacha agus leictreonacha tsaidte a chaitheamh i ndramhail ti le dramhail
chathrach rialta, ach iad a dhitiscairt i gceart. Cuireann an oifig dbhartha faisnéis ar fail faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte.

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Is baol don chomhshaol é diviscairt mhichui cadhnrai/carnéiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma diobhalacha a bheith iontu agus ba chéir iad
a ldimhsedil mar dhramhail speisialta. Seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carnéiri dsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imeail le haghaidh ditscairt. Ni mor an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomlaine chuig pointe
bailitichain leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fégra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li l-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

Ghatu luminuz immuntat fuq l-ispikes ta’ rota ta’ rota johloq effett ta’ dawl tal-ghageb. L-ghata joholqu dawl neon ikkulurit waqt is-sewgan. Barra
minn hekk, I-ghatu luminuz itejjeb is-sigurta tac-ciklist ghaliex id-dawl gawwi huwa vizibbli minn distanza konsiderevoli.

Ghal ragunijiet ta' sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jigi mibni mill-gdid jew modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza 1-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista' jigrilu 1-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista' jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

Istruzzjonijiet ghas-sostituzzjoni tal-batterija:

HJARA

Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, waqt li taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
Uza tip wiehed biss ta' batterija.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintremew fin-nar.

Qatt ma tipprova ti¢cargja batteriji regolari.

Ahzen il-batteriji mhux uzati fl-imballagg taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal minghajr supervizjoni.

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja l-hotline
tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Maghmul minn silikon durabbli

Rezistenti ghall-ilma

Provvista tal-energija: 1 x batterija CR2032 (inkluza)
Facli biex tigbor

Ittejjeb il-vizibilita fit-triq

Hin twil ta' hruq

Tul: 13 ¢m

Wisa': 4 ¢m

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Itfi t-taghmir tieghek wara l-uzu biex tevita li I-batterija tikkonsma bla bzonn.

Zomm l-apparat fejn ma jintlahaqx mit-tfal.

I¢cekkja 1-kundizzjoni tal-batteriji tieghek regolarment u ibdelhom meta l-apparat tieghek jieqaf jahdem sew. Armi l-batteriji uzati skont ir-
regolamenti lokali.

Kun zgur li d-dawl tieghek qed jahdem gabel kull rikba bil-lejl. Dawl fgir jista' ma jipprovdix vizibilita bizzejjed.

Id-dwal tal-ispikes ma jissostitwixxux id-dwal obbligatorji ta' quddiem u ta' wara! Ahseb fihom bhala accessorju li jtejjeb il-vizibilita tal-
genb.

Huwa rakkomandat li tuza numru par ta' dwal fuq iz-zewg nahat tar-rota — dan itejjeb is-simetrija tad-dawl.

Uza drapp artab u niedja ghat-tindif. Evita li tuza agenti tat-tindif harxa li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.

Tuzax apparat bil-hsara.

I1-prodott mhux mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gqawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod eccessiv waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet int stess.
Il-prodott fih partijiet Zghar li jistghu joholqu periklu ta’ fgar. Zomm fejn ma jintlahagx mit-tfal.

Tizzarmax l-apparat int stess.

Tuzax batteriji godma u godda, marki differenti jew kimici.

Ticcargjax, taghmilx hsara jew tiftahx il-batterija.



e  Zomm il-batteriji fejn ma jintlahqux mit-tfal biex tevita li jinbelghu a¢¢identalment.
e  Tiblax il-batterija. Jekk tinbela’ batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.
e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA GHALL-BATTERIJ/AKKUMULATURI

e  Zomm il-batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela', fittex parir mediku immedjatament!

e  Batteriji li jintremew wara l-uzu m'ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

e  Qatt m'ghandek tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

e [Il-batteriji/akkumulaturi qatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

e  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

e  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

e  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

e  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

@  SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta’ protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettroni¢i uzati m’ghandhomx jintremew mal-iskart municipali normali
fl-iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
. pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

I1-batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu 1-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz municipali.

I1-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jinghata kollu kemm hu lil punt ta' gbir ghal apparat
elettroniku uzat.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo saCuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moze predstavljati opasnost za Zivot ili

zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Svjetle¢i poklopac postavljen na Zbice biciklistickog kotaCa stvara nevjerojatan svjetlosni efekt. Navlake stvaraju Sareno neonsko svjetlo tijekom
voZnje. Osim toga, svjetle¢i pokrov poboljSava sigurnost biciklista jer je snaZno svjetlo vidljivo s znatne udaljenosti.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. Ako proizvod koristite u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moze uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara,
strujnog udara itd.

Upute za zamjenu baterije:

SAVJET

Molimo Vas da ispravno umetnite baterije, paze¢i na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

IstroSene baterije moraju se izvaditi iz uredaja i nikada ih ne bacati u vatru.
Nikada ne pokuSavajte puniti obicne baterije.

NeiskoriStene baterije Cuvajte u njihovoj ambalazi, dalje od metalnih predmeta.
Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Izradeno od izdrZljivog silikona
Vodootporno

Napajanje: 1 x CR2032 baterija (ukljucena)
Jednostavno za sastavljanje

PoboljSava vidljivost na cesti

Dugo vrijeme gorenja

Duljina: 13 cm

Sirina: 4 cm

SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.
Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Iskljucite uredaj nakon upotrebe kako biste izbjegli nepotrebno troSenje baterije.

Uredaj drZite izvan dohvata djece.

Redovito provjeravajte stanje baterija i zamijenite ih kada uredaj prestane ispravno raditi. IstroSene baterije odloZite u skladu s lokalnim
propisima.

Prije svake no¢ne voZnje provjerite radi li vam svjetlo. Slabo svjetlo moZda nece osigurati dovoljnu vidljivost.

7Zbicasta svjetla ne zamjenjuju obaveznu prednju i straZnju rasvjetu! Zamislite ih kao dodatak koji poboljsava bo¢nu vidljivost.
Preporucuje se koristenje parnog broja svjetala s obje strane bicikla — to poboljsava simetriju osvjetljenja.

Za Cis¢enje koristite meku, vlaznu krpu. Izbjegavajte koriStenje jakih sredstava za ¢iS¢enje koja mogu ostetiti uredaj.

Ne koristite oSteceni uredaj.

Proizvod nije namijenjen za upotrebu kod djece.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno.

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaZnosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

Ne izlaZite proizvod mehanickim naprezanjima.

Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
Proizvod sadrzi male dijelove koji mogu predstavljati opasnost od gusenja. Cuvati izvan dohvata djece.

Ne rastavljajte uredaj sami.

Ne koristite stare i nove baterije, razlicite marke ili kemikalije.

Ne punite, ne oStecujte i ne otvarajte bateriju.

Baterije drZite izvan dohvata djece kako biste sprijecili slucajno gutanje.

Ne gutajte bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lijecniku.



e Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

e  Baterije/akumulatore drZite izvan dohvata djece. U slucaju gutanja, odmah potraZite lijecnicku pomo¢!

e  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe uzrokovati
pregrijavanje, poZar ili eksploziju.

e  Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

e  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehani¢kom naprezanju.

e Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

e  Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

e Ako baterije/akumulatori procure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznica s kemikalijama! Odmabh isperite zahvac¢ena podrucja ¢istom
vodom i obratite se lijecniku!

e  Curenje ili oStecenje baterija/akumulatora moZe uzrokovati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga u takvom slucaju trebate nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

® SAVJETI I INFORMACILJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloziti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
zbrinjavanja koristenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, rabljeni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim otpadom u ku¢ni
otpad, ve¢ se moraju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za preuzimanje i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod ispunjava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog komunalnog otpada.

Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod se mora u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

Pridrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

NPUMEHEHWE U ONVUCAHUE YCTPOVICTBA

CBETﬂmHﬁCH KOJIIIaK, 3Eleel'lJIEHHLII>1 Ha Cruyiax Be/IOCUIleJHOro KoJseca, co3gaer y,E[I/IBI/ITeIII:HHﬁ CBETOBOM 3Cl)Cl)EKT. Uexibl COo34ar0T KpaCOquIﬁ
HEOHOBBIM CBET BO BpemMsA [ABV>KEeHUS. KpOME TOrO, CBeTdALleeCd IMOKPbITHE IOBLILIAeT 6€e30MacHOCTh BeJyIoCcurieIuCTa, rnmoCKOJIbKY HpKI/II‘;I CBeT BH/eH
Ha 3HaUUTE/IbHOM PaCCTOAHUU.

U3 coobpaxkenuii 6esomacHocT u ceprudukaiuu CE u3genve He TMOAIEXUT mepefesike Wid Mogudukaiuu KakuM-iub6o obpasom. Eciu Bb
UCII0JIb3yeTe MPOAYKT B LIeJIAX, OTJIMUHBIX OT OIMMMCAHHBLIX pdHee, TIPOAYKT MOXXET 6bITb TOBPEXJEH. KpOMe TOr'0, HErpaBW/IbHOE KCII0/Ib30BaHKE
MOXXET IMPUBECTH K TAKUM OINACHOCTAM, KaK KODOTKO€ 3aMbIKaHHUE, T10>Kap, ITIOPa>KeHHE 3JIEKTPUUECKHUM TOKOM U T. 4.

I/IHCTQ!KQPIPI I10 3aMeHe GaTapen:

e  Tloxanyiicta, BcraBnsiite 6arapeiiky paBuibHO, COO/MIOAAst MOISIPHOCTD +/-.

Vcnosnb3yiiTe TOMBKO OAWH THN Oatapeid.

Pa3psbkeHHble 6aTaper HeoOX0AUMO U3BJIeKaTh 13 YCTPOWCTBA U HU B KOEM Cjlyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
Huxkorza He nibITaliTech 3apsyKaTb 0ObIUHbIE OaTapeu.

XpaHHTe HEUCTIOIB30BaHHBIE OaTaper B MX YIIAaKOBKE BZia/IM OT METa/l/IMueCKUX MpeMeTOB.

He ocrapnsiiTe feteii 6e3 mpucmotpa.

KOHYMK
e Heo6xozuMO NPOBEPUTH KOMILJIEKTHOCTB MOCTAaBKK YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BU/IUMBIX ITOBPEXX/JEHHH.
e B ciyyae HemosHOM MOCTaBKY WIM eC/IM Bbl 3aMeTU/IM TIOBPe’K/eHHs], BbI3BaHHbIe HeHajylekalllell YIIaKOBKOM W/ TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKayHCTa, CBSPKUTECH C rOpstuell TMHHEH CepBUCHOM CTy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

H3roToB/eH U3 IPOUHOro CHU/IMKOHA.
BojoHenpoHuiiaeMblit

HUcrounuk nutanust: 1 6arapest CR2032 (B KOMILIEKTe)
Jlerko cobpatb

YnyuiiaeT BUAUMOCTD Ha jopore

JymmtebHOe BpeMs TOpeHust

[Jnuna: 13 cm.

[Mupuna: 4 cm.

HNHCTPYKIIVHN 110 BE3OIIACHOCTH

e  JlaHHOe M3/e/rie MOXKEeT MCII0/Ib30BaThCsI IeTEMU B BO3pacTe OT 8 JIeT U CTapllle, a TAaKXKe JIML{aM{ C OTPaHIYeHHbIMHU (PH31UeCKUMH,
CEeHCOPHBIMH MJIX YMCTBEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU W/IM C HE/JOCTATKOM OIIbITA MM 3HAHWH MPH YCJIOBUH, UTO OHW HaXOASATCS MOJ,
TIPUCMOTPOM W/IX TOJTYYH/IA UHCTPYKLMH 110 6e3011aCHOMY HCII0/Ib30BaHUIO M3/e/st U TIOHUMAlOT BO3HUKAIOIME MPU 3TOM PUCKH.

e  Hukorza He norpy»xaiiTe yCTpPOWCTBO B BOZY.

e  BrikioyaiiTe yCTPOMCTBO MOC/IE UCIIO/Ib30BaHUsI, YTOObI M30eXaTh HEHY)KHOTO pacxo/a 3apsizia 6arapeu.

e  XpaHuTe yCTPOWUCTBO B HEJOCTYITHOM JJIs JleTeld MecTe.

e PerysnsipHo npoBepsiiiTe COCTOsIHUE Darapeii U 3aMeHsiTe UX, eC/IM YCTPOUCTBO NepecTaeT paboTars JO/DKHBIM 00pa3oM. Y TUIM3UpYiiTe
WCII0b30BaHHbIe OaTaper B COOTBETCTBUM C MeCTHBIMH ITPaBIJIAMH.

e Tlepes KaXJ0W HOUHOM 10e3/1KOM 1poBepsiiiTe, paboTatoT /i dapsl. I110x0e ocBelleHHe MOXKET He 00eCIeunThb 0CTaTOYHOM BUAUMOCTH.

e  Crnmuessble (apbl He 3aMeHsIOT 00s13aTe/IbHOE NepefiHee U 3a/iHee ocBellleHue! JlymaiiTe 0 HUX Kak 00 akceccyape, y/yullarolieM 60KOBYIO
BUZIUMOCTb.

e  PexoMeHZyeTCsl CIIO/IB30BaTh YeTHOE KOIMUECTBO ()oHapeii 1o 06euM CTOpOHaM BeJlocuriesja — 3TO YIyylllaeT CHUMMETPHIO OCBELL{eHHs.

e JIyist YUCTKU UCTIONB3YHTe MATKYIO BaKHYIO TKaHb. VI30eraiiTe NCIIO/Ib30BaHMS €/JKMX YUCTALLMX CPEACTB, KOTOPbIE MOTYT MOBPEAUTh
YCTPOMCTBO.

e  He ucnosnb3yiiTe NoBpeXeHHOE YCTPOHCTBO.

e  Vl3zenue He MpejHa3HAuUeHO J/Is UCIIO/Ib30BaHUS I€TbMHU.

e  Crepure 3a TeM, YTOObI YIIAKOBOYHBIE MaTepHasibl He 0CTaBa/MCh Oe3 mpucMoTpa. [leTy MOTyT HavaTh Urparb C HUIMH, 4TO OMAcHO.

e  3amuiaiTe U3Jenue OT SKCTPEMAJTbHBIX TEMIIEPATYP, NPSIMbIX COTHEUHBIX JIyUeH, CH/IbHBIX BUOpALWH, BLICOKOW BIKHOCTH, ChIPOCTH,
JIETKOBOCIUIAMEHSIIOIINXCS Ta30B, [TapOB U PaCTBOPUTEIEH.

e  He noagepraiite usziesnrie MexaHHueCKUM BO3JeHCTBUSIM.

e  Ecmu Ge3omacHas sKcIutyatarnys 6ombine HeBO3MOKHA, TIpEKpPaTHUTe MCII0Ib30BaHKe U 3aIlUTHTe U3Je/re OT IIOBTOPHOTO MCII0/Ib30BaHUs.
Be3sonacHasi 9KCIuTyaTaLysi HeBO3MOXKHa, eC/TH U3Jiefue: - ObUI0 TOBPEXX/IEHO, - He (GYHKLMOHUPYET AO/DKHBIM 06pa3oM, - XpaHWIOCh B
TeyeHHe JIIUTe/IbHOTO IepHofia BpeMeHH B HeOJIaronpHsTHBIX YCI0BUSIX WM - OBLIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTHPOBKH.



e  3ampeljaeTcsi UCIIONB30BATh U3/leJIHe, eC/TH Kakasi-mubo ero uyacTb noBpexx/ieHa. Ecim kabesb IOBPeX/IeH, 3arpellaeTcsi IPOM3BOAUTh
PEMOHT CaMOCTOSITEJTBHO.

e V3pgenue coziep)KUT MeJIKHe [leTaiM, KOTOPble MOTYT MPeCTaB/IsATh ONaCHOCTh YAYILbsl. XpaHUTh B HEZOCTYITHOM /1Sl IeTell MecTe.

e  He pa3sbupaiite ycTpOHCTBO CaMOCTOSATEBHO.

e  He ucnosnb3yiiTe cTapble U HOBble 6aTapeu, pasHble MapKy WU XUMHUKATHI.

e He 3apskaiiTe, He MOBpeXXaiiTe 1 He BCKPBIBalTe aKKyMYJISATOP.

e  XpaHure 6aTraped B HeJOCTYITHOM JJIs1 JieTeld MecTe, YTOOBI Pe/JOTBPaTUTh C/IydaliHOe IpOoI/aThiBaHUE.

e He mioTaiite Oarapeiiky. B ciryuae npornarsiBaHys 6aTapeliKi HeMe/leHHO 00paTHUTeCh K Bpauy.

e  Bcerga ucrons3yiite u3zienue 1o Ha3HaYeHUIO.

HUHCTPYKIINA 110 BE3OIACHOCTH ITPU MICITO/JIb30BAHNN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

e  Xpanure Garapen/akKyMy/sITOPBI B HEJOCTYITHOM A/1s1 fieTeii Mecte. I1py IporiaTeIBaHUM HeMeJIeHHO obpaTrTech K Bpauy!

e  OpHopa3oBble HaTapen Hesb3s Ilepe3apsDKaTh. baTapern/akKyMyssITOphI Heslb3sT 3aMbIKaTh HAKOPOTKO H/W/TH BCKPBIBaTh. JTO MOXKET
TIPUBECTH K TTIePerpeBy, BO3TOPAHUIO WJIH B3DHIBY.

e  Huxkorya He 6pocaiiTe 6aTapen/akKyMy/IsSTOPbI B OTOHb WU BOZY.

e  Barapen/akKymy/sTOpBI HU B KOeM CJIydae He Cyle/[yeT II0JBepraTh MexaHndeCKUM BO3/IeHCTBHSIM.

e  OnacHOCTb YTeUKH KUCJIOThI U3 GaTapei/akKyMyJIsITOpOB.

e  I36eraiiTe 5KCTpeMasIbHbIX YCJIOBHH U TEMITEpPATypP, KOTOPble MOTYT MOB/IUATh Ha GaTapen/akKyMy/ISTOPbI, HallpuMep: paZiuaTopbl/psiMble
COJIHEYHBIE JTyYH.

e B cyuae npoTeuky Gatapeek/aKKyMy/iITOPOB M30eraiiTe rornagaHysi XHMHUKATOB Ha KOXKY, B IVIa3a U Ha CJIM3UCThIe 060/104Ku!
HemeyiieHHO NpoMo¥iTe NOpa’keHHbIe YYaCTKH UUCTOW BOZOW 1 obpaTuTech K Bpauy!

e  TIpoTeKiuKe WK OBPEXAEHHbIE OaTapen/aKKyMy/IITOPbI MOTYT BbI3BaTh XUMHUECKHE 0)KOTH ITPH KOHTAKTe C KoKel. [103TOMy B TakoM
Clydae crefiyeT HafZleBaTh COOTBETCTBYIOILe 3all{UTHbIE TIePYaTKH.

® COBETHI 1 TH®OPMAILINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

4 YIakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 9KOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3HPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TpUeMa
BTOPUUHOM TIepepaboTKu.
Vcno/ib30BaHHbIN YIIaKOBOUHBINA MaTepras CefyeT CAaBaTh B IyHKT YTHIU3aLMi OTXO0/I0B, YKa3aHHbIA MeCTHBIMU OPraHaMH BJIaCTH.
VH(OPMALIMIO 0 BO3MOKHOCTSX YTH/IU3AIAM UCITO/Ib30BAHHOTO MPO/YKTa MOXKHO MOJYUNATh B OPraHaX MeCTHOTO CaMOyTIPAB/IeHHsT
WM TOPOJia.

YTWIN3AINWA NCITIO/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O X 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYAOBAHUSA

B 1esis1x 3alUThI OKPY>Karolel cpezibl oTpaboTaHHble 371eKTPUUeCKUe U 3/1eKTPOHHBIE U3/ie/isl Hemb3s BbIOpacklBaTh BMeCTe C
0OBIYHBIMY OBITOBBIMH OTXOZIaMH, UX HEOOXOAMMO YTUIN3MPOBaTh Ha/lexxalum obpasoM. ViHpopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeH!
— uX paboTbl MOXHO MOTYyYHTb B COOTBETCTBYHOLIIEM OHcCe.

JlaHHBIH MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKHUX U HAaLIMOHA/IBHBIX AUPEKTHB, KOTOPBIE K HEMY
MIPUMeHSIIOTCs1. M3aenue COOTBeTCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHa/IBHBIM TpeboBaHKsM Ge3011acHOCTH IPUOOPOB U U3/e/UH.

JlaHHBIH MPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKHUX U HAaLIMOHA/IBHBIX JUpeKTHB, ROHS, KoTOpble K HeMy
TIPUMEHSIIOTCSL.

HenpaBunbHas yTuan3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPe/CTaB/IsieT 0MacHOCTD /1A OKPY)Kalollei cpepbl!

barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJb3st yTUIN3UPOBaTh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX07iaMi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPeZiHbIe TsDKeble

MeTaJUIbl U [I0/DKHBI PACCMaTPUBATLCS KAK 0COObIe OTXOZbI. XUMHUUeCKHe CHMBOJBI TSDKe/bIX MeTanios: Cd = kagmuit, Hg =

pTyTh, Pb = cBuHer.

TT03TOMY MCIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMy/IAaTOPhI CJIEAYeT CLaBaTh B MyHHLIMNA/IbHBIE TTYHKTHI COOpA OMAaCHBIX OTXO/0B.

BcTpoeHHyo 6aTapero Hesb3st pa3buparts [Jist yTUIU3aLuu. M3envie HeoOX0[|UMO MOTHOCTBIO CAaTh B IYHKT TIpreMa ObiBIiel B
yroTpeOIeHNH /IeKTPOHUKH.

MeI ocTaBJisieM 3a co00i IPaBO BHOCUTh U3MEHEHHS B TEKCT, [W3aiiH ¥ TeXHUUECKKe JaHHbIe TIPOAyKTa 6e3 mpeBapuTe/IbHOrO
yBeZOMJIEHUSI.



